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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯЗАПИСКА
Рабочая программа по английскому языку для 5-9 классов составлена на основе:
-Федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования.
-Примерной программы учебного предмета «Иностранный язык (английский язык)»
-ООП ООО МАОУ «Экономическая гимназия»
-Авторской программы «Английский язык» О. В. Афанасьевой, И. В. Михеевой для школ с углубленным изучением английского языка (М.: Просвещение).
- Региональной программой «Английский язык и краеведение» для 2-11 классов для школ Хабаровского края ( Хабаровск, автор Погорелая Г.В.)  ориентирована на работу по линии учебно-методических комплектов 
Социально-экономическиеисоциально-политическиеизменения,происходящиевнашейстранесначалаХХIвека,существенноповлиялинарасширениемежкультурныхсвязейроссиянспредставителямидругихстраникультур.
ОдновременносинтеграциейРоссиивединоеевропейскоеобразовательноепространствоусиливаетсяпроцессмодернизациироссийскойшкольнойсистемыобразования.Врезультатеэтогопроцессаменяютсяцели,задачиисодержаниеобученияиностраннымязыкамвшколе.
Особенноважнымпредставляетсяизучениеиностранныхязыковвсветеформированияиразвитиявсехвидовречевойдеятельности,чтопредполагаетразвитиесовокупностианализаторов(слухового,речемоторного,зрительного,двигательного)вихсложномвзаимодействии.
Следуетподчеркнуть,чтовладениеосновамиречидолжнобытьдостаточнопрочнымистабильнымнадолгоевремя.Онодолжнослужитьнекимфундаментомдляпоследующегоязыковогообразования,совершенствованиясцельюиспользованияиностранногоязыкавбудущейпрофессиональнойсфередеятельностипослеокончанияданногоэтапаобучения.
Всветепроисходящихизмененийвкоммуникацииследуетотметить,чтобольшоезначениеприобретаетобучениеименноэтимвидамречевойдеятельности.
Впроцессеобученияиностраннымязыкамрешаютсянетолькозадачипрактическоговладенияязыком,ноитесносвязанныеснимивоспитательныеиобщеобразовательныезадачи.Владениеиностраннымязыкомобеспечиваетвозможностьвыражатьоднуитужемысльпосредствомразныхлексическихиграмматическихединицнетольконаиностранном,ноинародномязыке,делаетмыслительныепроцессыболеегибкими,развиваетречевыеспособностишкольников,привлекаетихвниманиекразличнымязыковымформамвыражениямысли
вродномииностранномязыках.Несекрет,что,овладеваяиностраннымязыком,учащиесялучшепонимаютроднойязык,развиваютитренируютпамять,волю,внимание,трудолюбие,расширяютсвойкругозорипознавательныеинтересы,формируютнавыкиработыстекстамилюбоготипа.
Всветесовременныхтенденцийобучениеиностраннымязыкампредполагаетинтегративныйподходвобучении,соответственновобразовательномпроцессенеобходимонетолькоразвиватьуменияиноязычногоречевогообщения,ноирешатьзадачивоспитательного,культурного,межкультурногоипрагматическогохарактера.

ЦЕЛИКУРСА

Впроцессеизученияанглийскогоязыкареализуютсяследующиецели:
·Развитиеиноязычнойкоммуникативнойкомпетенции(речевой,языковой,социокультурной,компенсаторной,учебно-познавательной):

—речеваякомпетенция—совершенствованиекоммуникативныхуменийвчетырёхосновныхвидахречевойдеятельности(говорении,аудировании,чтении,письме);
—языковаякомпетенция—систематизацияранееизученногоматериала;овладениеновымиязыковымисредствамивсоответствиисотобраннымитемамиисферамиобщения;освоениезнанийоязыковыхявленияхизучаемогоязыка,разныхспособахвыражениямысливродномиизучаемомязыке;
—социокультурнаякомпетенция—приобщениеучащихсяккультуре,традициямиреалиямстран/страныизучаемогоиностранногоязыкаврамкахтем,сфериситуацийобщения,отвечающихопыту,интересам,психологическимособенностямучащихсяосновнойшколывV–VIIиVIII–IXклассах;
формированиеуменийпредставлятьсвоюстрану,еёкультурувусловияхиноязычногомежкультурногообщения;
—компенсаторнаякомпетенция—развитиеуменийвыходитьизположениявусловияхдефицитаязыковыхсредствприполученииипередачеиноязычнойинформации;
—учебно-познавательнаякомпетенция—дальнейшееразвитиеобщихиспециальныхучебныхумений,ознакомлениесдоступнымиучащимсяспособамииприёмамисамостоятельногоизученияязыковикультур,втомчислесиспользованиемновыхинформационныхтехнологий.
·Развитиеивоспитаниеушкольниковпониманияваж-ностииностранногоязыкавсовременноммиреипотреб-

ностипользоватьсяимкаксредствомобщения,познания,са-мореализацииисоциальнойадаптации;воспитаниекачествгражданина,патриота;развитиенациональногосамосознания,стремленияквзаимопониманиюмеждулюдьмиразныхсооб-
ществ,толерантногоотношениякпроявлениямдругойкультуры.
·Формированиеуважениякличности,ценностямсемьи,оптимизмаивыраженнойличностнойпозицииввосприятии

мира,вразвитиинациональногосамосознаниянаосновезна-комствасжизньюсвоихсверстниковвдругихстранах,собраз-цамилитературыразныхжанров,доступнымидляподростков
сучётомдостигнутогоимиуровняиноязычнойподготовки.
·Созданиеосновыдляформированияинтересаксо-вершенствованиюдостигнутогоуровнявладенияизучаемым

иностраннымязыком,кизучениювторого/третьегоиностран-ногоязыка,киспользованиюиностранногоязыкакаксред-ства,позволяющегорасширятьсвоизнаниявдругихпредмет-
ныхобластях.
·Созданиеосновыдлявыбораиностранногоязыкакакпрофильногопредметанаступенисреднегополногообразо-

вания,авдальнейшемивкачествесферыпрофессиональнойдеятельности.
Основнымизадачамиреализациисодержанияобученияявляются:
—формированиеиразвитиекоммуникативныхуменийвосновныхвидахречевойдеятельности;
—формированиеиразвитиеязыковыхнавыков;

—формированиеиразвитиесоциокультурныхуменийинавыков.

ОБЩАЯХАРАКТЕРИСТИКАКУРСА

ОбучениевпериодсVпоIXклассявляетсявторойступеньюобщегообразованияиважнымзвеном,котороесоединяетвсетриступениобразования:начальную,основнуюистаршую.Особенностисодержаниякурсаобусловленыспецификойразвитияшкольников.Психологивыделяютдвавозрастныхэтапа:V–VIIиVIII–IXклассы.Личностноориентированныйидеятельностныйподходыкобучениюиностранномуязыкупозволяютучитыватьвозрастныеизмененияучащихсяосновнойшколы,которыеобусловленыпереходомотдетстваквзрослению.Этодаётвозможностьвключатьиноязычнуюречевуюдеятельностьвдругиевидыдеятельности,свойственныеучащимсяэтойвозрастнойгруппы,интегрироватьзнанияизразныхпредметныхобластейиформироватьмежпредметныеучебныеуменияинавыки.Приформированиииразвитииречевых,языковых,социокультурныхилимежкультурныхуменийинавыковследуетучитыватьновыйуровеньмотивацииучащихся,котораяхарактеризуетсясамостоятельностьюприпостановкецелей,поискеинформации,овладенииучебнымидействиями,осуществлениисамостоятельногоконтроляиоценкидеятельности.Благодарякоммуникативнойнаправленностипредмета«Иностранныйязык»появляетсявозможностьразвиватькультурумежличностногообщениянаосновеморально-этическихнорм(уважения,равноправия,ответственностиит.д.).Приобсужденииспециальноотобранныхтекстовформируетсяумениерассуждать,оперироватьгипотезами,анализировать,сравнивать,оцениватьсоциокультурныеиязыковыеявления.


ОПИСАНИЕМЕСТАКУРСАВУЧЕБНОМПЛАНЕ

Даннаяпрограммарассчитананапродвинутыйуровеньизученияанглийскогоязыка,ипредусматривает875часов(5учебныхчасоввнеделю)дляизученияанглийскогоязыкав5–9классах.
5 класс-175 часов (5 часов в неделю)
6 класс-175 часов (5 часов в неделю)
7 класс-175 часов (5 часов в неделю)
8 класс-175 часов (5 часов в неделю)
9 класс-170 часов (5 часов в неделю


Личностные, метапредметные и предметные результаты обучения английскому языку 
Федеральный государственный стандарт основного общего образования формулирует требования к результатам освоения основной образовательной программы в единстве личностных, метапредметных и предметных результатов. 
Развитие системы универсальных учебных действий в составе личностных, регулятивных, познавательных и коммуникативных действий, определяющих развитие психологических способностей личности, осуществляется с учётом возрастных особенностей развития личностной и познавательной сфер подростка. Универсальные учебные действия представляют собой целостную систему, в которой происхождение и развитие каждого вида учебного действия определяется его отношением с другими видами учебных действий и общей логикой возрастного развития. 
Приоритетное значение в развитии УУД в подростковом возрасте (в основной школе) приобретают коммуникативные учебные действия. Задача основной школы — «учить ученика учиться в общении». 
Личностные результаты 
Одним из главных результатов обучения иностранному языку является готовность выпускников основной школы к самосовершенствованию в данном предмете, стремление 
продолжать его изучение и понимание того, какие возможности дает им иностранный язык в плане дальнейшего образования, будущей профессии, общего развития, другими словами, возможности самореализации. Кроме того, они должны осознавать, что иностранный язык позволяет совершенствовать речевую культуру в целом, что необходимо каждому взрослеющему и осваивающему новые социальные роли человеку.
С другой стороны, содержательная сторона предмета такова, что при обсуждении различных тем школьники касаются вопросов межличностных отношений, говорят о вечных ценностях и правильном поведении членов социума, морали и нравственности. При этом целью становится не только обучение языку как таковому, но и развитие у школьников эмпатии, т. е. умения сочувствовать, сопереживать, ставить себя на место другого человека. Нигде, как на уроке иностранного языка, школьники не имеют возможности поговорить на тему о культуре других стран, культуре и различных аспектах жизни своей страны, что в идеале должно способствовать воспитанию толерантности и готовности вступить в диалог с представителями других культур. 
При этом учащиеся готовятся отстаивать свою гражданскую позицию, быть патриотами своей Родины и одновременно быть причастными к общечеловеческим проблемам, людьми, способными отстаивать гуманистические и демократические ценности, идентифицировать себя как представителя своей культуры, своего этноса, страны и мира в целом. 
В соответствии с примерной программой основного общего образования изучение иностранного языка предполагает достижение следующих личностных результатов: 
— формирование мотивации изучения иностранных языков и стремление к самосовершенствованию в образовательной области «Иностранный язык»; 
— осознание возможностей самореализации средствами иностранного языка; стремление к совершенствованию собственной речевой культуры в целом; формирование коммуникативной компетенции и межкультурной и межэтнической коммуникации; 
— развитие таких качеств, как воля, целеустремленность, креативность, инициативность, эмпатия, трудолюбие, дисциплинированность; 
— формирование общекультурной и этнической идентичности как составляющих гражданской идентичности личности;
Метапредметные результаты 
С помощью предмета «Иностранный язык» во время обучения в основной школе учащиеся развивают и совершенствуют навыки и умения учебной и мыслительной деятельности, постепенно формирующиеся в процессе изучения всех школьных предметов. Среди прочих можно выделить умение работать с информацией, осуществлять ее поиск, анализ, обобщение, выделение главного и фиксацию. Всему этому на уроке иностранного языка учит постоянная работа с текстом устным и письменным. 
При работе с письменным текстом отрабатываются специальные навыки прогнозирования его содержания, выстраивания логической последовательности, умение выделять главное и опустить второстепенное и т. п. Планируя свою монологическую и диалогическую речь, школьники учатся планировать свое речевое поведение в целом и применительно к различным жизненным ситуациям. Они учатся общаться, примеряя на себя различные социальные роли, и сотрудничать, работая в парах и небольших группах. 
В этом смысле потенциал предмета «Иностранный язык» особенно велик. И наконец, данный предмет, как и многие другие предметы школьной программы, способен постепенно научить школьника осуществлять самонаблюдение, самоконтроль и самооценку, а также оценку других участников коммуникации. 
При этом важно, чтобы критическая оценка работы другого человека выражалась корректно и доброжелательно, чтобы критика была конструктивной и строилась на принципах уважения человеческой личности. 
В соответствии с примерной программой основного общего образования изучение иностранного языка предполагает достижение следующих метапредметныхрезультатов на уровне УУД (универсальных учебных действий): 
— развитие умения планировать свое речевое и неречевое поведение; 
— развитие коммуникативных умений, включая умение взаимодействовать с окружающими, выполняя разные социальные роли; 
— развитие исследовательских учебных действий, включая навыки работы с информацией; поиск и выделение нужной информации, обобщение и фиксация информации; 
— развитие смыслового чтения, включая умение определять тему, прогнозировать содержание текста по заголовку/по ключевым словам, выделять основную мысль, главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов; 
— осуществление регулятивных действий самонаблюдения, самоконтроля, самооценки в процессе коммуникативной деятельности на иностранном языке; 
— формирование проектных умений:
 генерировать идеи; 
 находить не одно, а несколько вариантов решения; 
 выбирать наиболее рациональное решение; 
 прогнозировать последствия того или иного решения; 
 определять новую проблему; 
 готовить материал для проведения презентации в наглядной форме, используя для этого специально подготовленный продукт проектирования; 
 работать с различными источниками информации; 
 планировать работу, распределять обязанности среди участников проекта; 
 собирать материал с помощью анкетирования, интервьюирования; 
 оформлять результаты в виде материального продукта (реклама, брошюра, макет, описание экскурсионного тура, планшета и т. п.); 
 представить для аудитории электронную презентацию 
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СОДЕРЖАНИЕКУРСА


ПРЕДМЕТНОЕСОДЕРЖАНИЕРЕЧИ

1.Взаимоотношениявсемье,сосверстниками;решениеконфликтныхситуаций.Внешностьичертыхарактерачеловека.
2.Досугиувлечения(чтение,кино,театр,музеи,музыка).Видыотдыха,путешествия.Молодёжнаямода.Покупки.
3.Здоровыйобразжизни:режимтрудаиотдыха,спорт,сбалансированноепитание,отказотвредныхпривычек.
4.Школьноеобразование,школьнаяжизнь,изучаемыепредметыиотношениекним.Перепискасзарубежнымисверстниками.Каникулывразличноевремягода.
5.Мирпрофессий.Проблемывыборапрофессии.Рольиностранногоязыкавпланахнабудущее.
6.Вселеннаяичеловек.Природа:флораифауна.Проблемыэкологии.Защитаокружающейсреды.Климат,погода.Условияпроживаниявгородской/сельскойместности. Транспорт.
7.Средствамассовойинформацииикоммуникации(пресса,телевидение,радио,Интернет).

8.Страна/страныизучаемогоязыкаироднаястрана,ихгеографическоеположение,столицыикрупныегорода,регионы,достопримечательности,культурныеособенности(национальныепраздники,знаменательныедаты,традиции,обычаи),страницыистории,выдающиесялюди,ихвкладвнаукуимировуюкультуру.


КОММУНИКАТИВНЫЕУМЕНИЯ

ПОВИДАМРЕЧЕВОЙДЕЯТЕЛЬНОСТИ
Ученик научится:

А.Вкоммуникативнойсфере(т.е.вовладениииностран-нымязыкомкаксредствомобщения):
Речеваякомпетенциявследующихвидахречевойдеятель-ности:
Вговорении:

—начинать,вести/поддерживатьизаканчиватьразличныеви-дыдиалоговвстандартныхситуацияхобщения,соблюдаянормыречевогоэтикета,принеобходимостипереспрашивая,уточняя;
—расспрашиватьсобеседникаиотвечатьнаеговопросы,высказываясвоёмнение,просьбу,отвечатьнапредложениесобеседникасогласием/отказомвпределахизученнойтематикииусвоенноголексико-грамматическогоматериала;
—рассказыватьосебе,своейсемье,друзьях,своихинте-ресахипланахнабудущее;
—сообщатькраткиесведенияосвоёмгороде/селе,освоейстранеистранахизучаемогоязыка;
—описыватьсобытия/явления,передаватьосновноесодер-жание,основнуюмысльпрочитанного/услышанного,выражатьсвоёотношениекпрочитанному/услышанному,даватькрат-куюхарактеристикуперсонажей.
Ваудировании:

—восприниматьнаслухиполностьюпониматьречьучи-теля,одноклассников;
—восприниматьнаслухипониматьосновноесодержаниенесложныхаутентичныхаудио-ивидеотекстов,относящихсякразнымкоммуникативнымтипамречи(сообщение/рассказ/интервью);
—восприниматьнаслухивыборочнопониматьсопоройнаязыковуюдогадку,контексткраткиенесложныеаутентич-ныепрагматическиеаудио-ивидеотексты,выделяязначимую/нужную/необходимуюинформацию.
Вчтении:

—читатьаутентичныетекстыразныхжанровистилейпре-имущественноспониманиемосновногосодержания;
—читатьнесложныеаутентичныетекстыразныхжанровистилейсполнымиточнымпониманиемисиспользованиемразличныхприёмовсмысловойпереработкитекста(языковойдогадки,выборочногоперевода),атакжесправочныхмате-риалов;уметьоцениватьполученнуюинформацию,выражатьсвоёмнение;
—читатьаутентичныетекстысвыборочнымпониманиемзначимой/нужной/интересующейинформации.
Вписьменнойречи:

—заполнятьанкетыиформуляры;
—писатьпоздравления,личныеписьмасопоройнаобразецсупотреблениемформулречевогоэтикета,принятыхвстране/странахизучаемогоязыка;
—составлятьплан,тезисыустногоилиписьменногосообщения;краткоизлагатьрезультатыпроектнойдеятельности.
Языковаякомпетенция:

—применениеправилнаписанияслов,изученныхвосновнойшколе;
—адекватноепроизношениеиразличениенаслухвсехзвуковиностранногоязыка;соблюдениеправильногоударениявсловахифразах;
—соблюдениеритмико-интонационныхособенностейпредложенийразличныхкоммуникативныхтипов(утвердительное,вопросительное,отрицательное,побудительное);правильноечленениепредложенийнасмысловыегруппы;
—распознаваниеиупотреблениевречиосновныхзначенийизученныхлексическихединиц(слов,словосочетаний,реплик-клишеречевогоэтикета);
—знаниеосновныхспособовсловообразования(аффиксации,словосложения,конверсии);
—пониманиеииспользованиеявлениймногозначностисловиностранногоязыка:синонимии,антонимииилексическойсочетаемости;
—распознаваниеиупотреблениевречиосновныхморфологическихформисинтаксическихконструкцийизучаемогоязыка;
—знаниепризнаковизученныхграмматическихявлений(видо-временныхформглаголов,модальныхглаголовиихэквивалентов,артиклей,существительных,степенейсравненияприлагательныхинаречий,местоимений,числительных,предлогов);
—знаниеосновныхразличийсистеминостранногоирусского/родногоязыков.
Социокультурнаякомпетенция:

—знаниенационально-культурныхособенностейречевогоинеречевогоповедениявсвоейстранеистранахизучаемогоязыка;применениеэтихзнанийвразличныхситуацияхфор-мальногоинеформальногомежличностногоимежкультурногообщения;
—распознаваниеиупотреблениевустнойиписьменнойречиосновныхнормречевогоэтикета(реплик-клише,наиболеераспространённойоценочнойлексики),принятыхвстранахизучаемогоязыка;
—знаниеупотребительнойфоновойлексикииреалийстраны/странизучаемогоязыка,некоторыхраспространённыхобразцовфольклора(скороговорок,поговорок,пословиц);
—знакомствособразцамихудожественной,публицистическойинаучно-популярнойлитературы;
—представлениеобособенностяхобразажизни,быта,культурыстранизучаемогоязыка(всемирноизвестныхдостопримечательностях,выдающихсялюдяхиихвкладевмировуюкультуру);
—представлениеосходствеиразличияхвтрадицияхсвоейстраныистранизучаемогоязыка;
—пониманиероливладенияиностраннымиязыкамивсовременноммире.
Компенсаторнаякомпетенция—умениевыходитьизтрудногоположениявусловияхдефицитаязыковыхсредствприполучениииприёмеинформациизасчётиспользованияконтекстуальнойдогадки,игнорированияязыковыхтрудностей,переспроса,словарныхзамен,жестов,мимики.
Б.Впознавательнойсфере:

—умениесравниватьязыковыеявленияродногоииностранногоязыковнауровнеотдельныхграмматическихявлений,слов,словосочетаний,предложений;
—владениеприёмамиработыстекстом:умениепользоватьсяопределённойстратегиейчтения/аудированиявзависимостиоткоммуникативнойзадачи(читать/слушатьтекстсразнойглубинойпонимания);
—умениедействоватьпообразцу/аналогиипривыполненииупражненийисоставлениисобственныхвысказыванийвпределахтематикиосновнойшколы;
—готовностьиумениеосуществлятьиндивидуальнуюисовместнуюпроектнуюработу;
—умениепользоватьсясправочнымматериалом(грамматическимилингвострановедческимсправочниками,двуязычнымитолковымсловарями,мультимедийнымисредствами);
—владениеспособамииприёмамидальнейшегосамостоятельногоизученияиностранныхязыков.
В.Вценностно-ориентационнойсфере:

—представлениеоязыкекаксредствевыражениячувств,эмоций,основекультурымышления;
—достижениевзаимопониманиявпроцессеустногоиписьменногообщениясносителямииностранногоязыка,установлениемежличностныхимежкультурныхконтактоввдоступныхпределах;
—представлениеоцелостномполиязычном,поликультурноммире;осознаниеместаиролиродногоииностранныхязыковвэтоммирекаксредстваобщения,познания,самореализацииисоциальнойадаптации;
—приобщениекценностяммировойкультурыкакчерезисточникиинформациинаиностранномязыке(втомчислемультимедийные),такичерезнепосредственноеучастиевшкольныхобменах,туристическихпоездках,молодёжныхфорумах.
Г.Вэстетическойсфере:

—владениеэлементарнымисредствамивыражениячувствиэмоцийнаиностранномязыке;
—стремлениекзнакомствусобразцамихудожественноготворчестванаиностранномязыкеисредствамииностранногоязыка;
—развитиечувствапрекрасноговпроцессеобсуждениясовременныхтенденцийвживописи,музыке,литературе.
Д.Втрудовойсфере:

—умениерациональнопланироватьсвойучебныйтруд;—умениеработатьвсоответствииснамеченнымпланом.
Е.Вфизическойсфере:
—стремлениевестиздоровыйобразжизни(режимтрудаиотдыха,питание,спорт,фитнес).


Говорение

1.Диалогическаяречь:научитсявести:
—диалогиэтикетногохарактера,диалог-расспрос,

—диалог—побуждениекдействию,—диалог—обменмнениями,
—комбинированныедиалоги.

Объёмдиалога—от3реплик(5–7классы)до4–5реплик(8–9классы)состороныкаждогоучащегося.Продолжительностьдиалога—2,5–3минуты(9класс).

2.Монологическаяречь:научитсяпользоваться:
—основнымикоммуникативнымитипамиречи:описанием,сообщением,рассказом(включающимэмоционально-оценочныесуждения),рассуждением(характеристикой)свысказываниемсвоегомненияикраткойаргументациейсопоройибезопорынапрочитанныйилиуслышанныйтекстлибозаданнуюкоммуникативнуюситуацию.
Объёммонологическоговысказывания—от8–10фраз(5–7классы)до10–12фраз(8–9классы).Продолжительностьмонолога—1,5–2минуты(9класс).

Аудирование

Дальнейшееразвитиеисовершенствованиевосприятияипониманиянаслухаутентичныхаудио-ивидеотекстовсразнойглубинойпроникновениявихсодержание(спониманиемосновногосодержания,свыборочнымиполнымпониманиемвоспринимаемогонаслухтекста)взависимостиоткоммуникативнойзадачиифункциональноготипатекста.
Жанрытекстов:прагматические,публицистические,художественные.
Типытекстов:объявление,реклама,сообщение,рассказ,диалог-интервью,стихотворениеидр.
Содержаниетекстовдолжносоответствоватьвозрастнымособенностямиинтересамучащихсяииметьобразовательнуюивоспитательнуюценность.
Аудированиесполнымпониманиемсодержанияосуществляетсянанесложныхтекстах,построенныхнаполностьюзнакомомучащимсяязыковомматериале.Времязвучаниятекстовдляаудирования—до1минуты.
Аудированиеспониманиемосновногосодержаниятекстаосуществляетсянааутентичномматериале,содержащемнарядусизученнымиинекотороеколичествонезнакомыхязыковых
явлений.Времязвучаниятекстовдляаудирования—до2минут.
Аудированиесвыборочнымпониманиемнужнойилиинтересующейинформациипредполагаетумениевыделитьзначимуюинформациюводномилинесколькихаутентичныхкороткихтекстахпрагматическогохарактера,опускаяизбыточнуюинформацию.Времязвучаниятекстовдляаудирования—до1,5минуты.

Чтениенаучится:
—читатьипониматьаутентичныетекстысразличнойглубинойиточностьюпроникновениявихсодержание(взависимостиотвидачтения):спониманиемосновногосодержания(ознакомительноечтение);сполнымпониманиемсодержания(изучающеечтение);свыборочнымпониманиемнужнойилиинтересующейинформации(просмотровое/поисковоечтение).

Письменнаяречьнаучится:
—писатькороткиепоздравлениясднёмрожденияидругимипраздниками,выражатьпожелания(объёмом30–40слов,включаяадрес);
—заполнятьформуляры,бланки(указыватьимя,фамилию,пол,гражданство,адрес);
—писатьличноеписьмосопоройибезопорынаобразец(расспрашиватьадресатаоегожизни,делах,сообщатьтожесамоеосебе,выражатьблагодарность,даватьсовет,проситьочём-либо).Объёмличногописьма—около100–110слов,включаяадрес;
—составлятьплан,тезисыустногоилиписьменногосообщения,краткоизлагатьрезультатыпроектнойдеятельности.


ЯЗЫКОВЫЕСРЕДСТВА

ИНАВЫКИПОЛЬЗОВАНИЯИМИ

Орфография

Знаниеправилчтенияиорфографииинавыкиихприменениянаосновеизучаемоголексико-грамматическогоматериала.

Фонетическаясторонаречи

Навыкиадекватногопроизношенияиразличениянаслухвсехзвуковизучаемогоиностранногоязыкавпотокеречи,соблюдениеударенияиинтонациивсловахифразах,ритмико-интонационныенавыкипроизношенияразличныхтиповпредложений.

Лексическаясторонаречи

Овладениелексическимиединицами,обслуживающиминовыетемы,проблемыиситуацииобщениявпределахтематикиосновнойшколы,вобъёме1200единиц(включая500,усвоенныхвначальнойшколе).Лексическиеединицывключаютустойчивыесловосочетания,оценочнуюлексику,реплики-клишеречевогоэтикета,отражающиекультурустранизучаемогоязыка.
Основныеспособысловообразования:1)аффиксация:
—глаголовdis-(disagree),mis-(misunderstand),re-(re-write);-ize/-ise(revise);
—существительных-sion/-tion(conclusion/celebration),-ance/-ence(performance/influence),-ment(environment),-ity(possi-bility),-ness(kindness),-ship(friendship),-ist(optimist),-ing(meeting);
—прилагательныхun-(unpleasant),im-/in-(impolite/inde-pendent),inter-(international),-y(busy),-ly(lovely),-ful(care-ful),-al(historical),-ic(scientific),-ian/-an(Russian),-ing(lov-ing),-ous(dangerous),-able/-ible(enjoyable/responsible),-less(harmless),-ive(native);
—наречий-ly(usually);

—числительных-teen(fifteen),-ty(seventy),-th(sixth);2)словосложение:
—существительное+существительное(peacemaker);—прилагательное+прилагательное(well-known);
—прилагательное+существительное(blackboard);—местоимение+существительное(self-respect);
3)конверсия:

—образованиесуществительныхпоконверсии(toplay—play);
—образованиеприлагательныхпоконверсии(cold—coldwinter).
Распознаваниеииспользованиеинтернациональныхслов(doctor).
Представленияосинонимии,антонимии,лексическойсоче-таемости,многозначности.

Грамматическаясторонаречи

Дальнейшеерасширениеобъёмазначенийграмматическихсредств,изученныхранее,изнакомствосновымиграмматическимиявлениями.
—Нераспространённыеираспространённыепростыепредложения,втомчислеснесколькимиобстоятельствами,следующимивопределённомпорядке(Wemovedtoanewhouselastyear);предложениясначальным‘It’иначальным‘There+tobe’(It’scold.It’sfiveo’clock.It’sinteresting.Itwaswinter.Therearealotoftreesinthepark).
—Сложносочинённыепредложенияссочинительнымисоюзамиand,but,or.
—Сложноподчинённыепредложенияссоюзамиисоюзны-мисловамиwhat,when,why,which,that,who,if,because,that’swhy,than,so.
—Сложноподчинённыепредложенияспридаточными:вре-мениссоюзамиfor,since,during;целиссоюзомso,that;условияссоюзомunless;определительнымиссоюзамиwho,which,that.
—Сложноподчинённыепредложенияссоюзамиwhoever,whatever,however,whenever.
—Условныепредложенияреального(ConditionalI—Ifitdoesn’train,they’llgoforapicnic)инереальногохарактера(ConditionalII—IfIwererich,Iwouldhelptheendangeredanimals;ConditionalIII—Ifshehadaskedme,Iwouldhavehelpedher).
—Всетипывопросительныхпредложений(общий,специ-альный,альтернативный,разделительныйвопросывPresent,Future,PastSimple;PresentPerfect,PresentContinuousидр.).
—Побудительныепредложениявутвердительной(Becare-
ful)иотрицательной(Don’tworry)форме.

—Предложениясконструкциямиas¼as,notso¼as,either¼or,neither¼nor.
—Конструкцияtobegoingto(длявыражениябудущегодействия).

—КонструкцииIttakesme¼todosomething;tolook/feel/behappy.
—Конструкцииbe/getusedtosomething;be/getusedtodo-ingsomething.
—КонструкциисинфинитивомтипаIsawJimride/ridinghisbike.Iwantyoutomeetmeatthestationtomorrow.Sheseemstobeagoodfriend.
—Правильныеинеправильныеглаголывформахдействи-тельногозалогавизъявительномнаклонении(Present,Past,FutureSimple;Present,PastPerfect;Present,Past,FutureCon-tinuous;PresentPerfectContinuous;Future-in-the-Past).
—Глаголыввидо-временныхформахстрадательногозало-га(Present,Past,FutureSimplePassive;PastPerfectPassiveидр.).
—Модальныеглаголыиихэквиваленты(can/could/beableto,may/might,must/haveto,shall/should,would,need).
—Косвеннаяречьвутвердительных,вопросительныхиотрицательныхпредложенияхвнастоящемипрошедшемвремени.Согласованиевремёнврамкахсложногопредложениявпланенастоящегоипрошлого.
—Причастиянастоящегоипрошедшеговремени.

—Неличныеформыглагола(герундий,причастиянастоящегоипрошедшеговремени)безразличенияихфункций.
—Фразовыеглаголы,обслуживающиетемы,отобранныедляданногоэтапаобучения.
—Определённый,неопределённыйинулевойартикли(втомчислеcгеографическиминазваниями).
—Неисчисляемыеиисчисляемыесуществительные(apencil,water),существительныеспричастияминастоящегоипро-шедшеговремени(aburninghouse,awrittenletter).Сущест-вительныевфункцииопределенияиливатрибутивнойфункции(artgallery).
—Степенисравненияприлагательныхинаречий,втомчислесупплетивныеформысравнения(little—less—least).—Личныеместоимениявименительном(I)иобъектном(my,me)падежах,атакжевабсолютнойформе(mine).Неоп-ределённыеместоимения(some,any).Возвратныеместоиме-ния,неопределённыеместоименияиихпроизводные(some-
body,anything,nobody,everythingит.д.).
—Наречия,оканчивающиесяна-ly(early),атакжесовпадающиепоформесприлагательными(fast,high).
—Устойчивыесловоформывфункциинаречиятипаsometimes,atlast,atleastит.д.
—Числительныедляобозначениядатибольшихчисел.


СОЦИОКУЛЬТУРНАЯОСВЕДОМЛЁННОСТЬ

Умениеосуществлятьмежличностноеимежкультурноеобщение,используязнанияонационально-культурныхособенностяхсвоейстраныистраны/странизучаемогоязыка,полученныенаурокахиностранногоязыкаивпроцессеизучениядругихпредметов(знаниямежпредметногохарактера).Этопредполагаетовладение:
—знаниямиозначенииродногоииностранногоязыковвсовременноммире;
—сведениямиосоциокультурномпортретестран,говорящихнаиностранномязыке,ихсимволикеикультурномнаследии;
—употребительнойфоновойлексикойиреалиямистраныизучаемогоязыка:традициями(впроведениивыходныхдней,основныхнациональныхпраздников),распространённымиобразцамифольклора(скороговорками,поговорками,пословицами);
—представлениемосходствеиразличияхвтрадицияхсвоейстраныистранизучаемогоязыка;обособенностяхихобразажизни,быта,культуры(всемирноизвестныхдостопримечательностях,выдающихсялюдяхиихвкладевмировуюкультуру);онекоторыхпроизведенияххудожественнойлитературынаизучаемоминостранномязыке;
—умениемраспознаватьиупотреблятьвустнойиписьменнойречивситуацияхформальногоинеформальногообщенияосновныенормыречевогоэтикета,принятыевстранахизучаемогоязыка(реплики-клише,наиболеераспространённуюоценочнуюлексику);
—умениемпредставлятьроднуюстрануикультурунаиностранномязыке;оказыватьпомощьзарубежнымгостямвнашейстраневситуацияхповседневногообщения.
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V
КЛ
А
СС
(
1
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Ч
А
С
О
В
)
) (
П
Р
Е
Д
М
Е
Т
НО
Е
С
О
Д
Е
Р
Ж
А
Н
И
Е
Р
ЕЧ
И
) (
Х
А
Р
А
К
Т
Е
Р
И
С
Т
И
К
А
У
ЧЕ
Б
НО
Й
Д
Е
ЯТ
Е
Л
Ь
НО
С
Т
И
У
Ч
А
Щ
ИХ
С
Я
) (
В
з
а
и
м
о
о
т
н
о
ш
е
н
и
я
в
с
е
м
ь
е
,
с
о
с
в
е
р
-
) (
с
т
н
и
к
а
м
и
;
р
е
ш
е
н
и
е
к
о
н
ф
л
и
к
т
н
ы
х
) (
с
и
т
у
а
ц
и
й
.
В
н
е
ш
н
о
с
т
ь
и
ч
е
р
т
ы
х
а
-
) (
р
а
к
т
е
р
а
ч
е
л
о
в
е
к
а
(
6
ч
)
) (
L
e
s
s
o
n
1
“
P
e
r
s
o
n
a
l
I
d
e
n
t
i
f
i
c
a
t
i
o
n
”
(
5
ч
)
;
) (
H
o
m
e
R
e
a
d
i
n
g
L
e
ss
o
n
1
(
1
ч
)
) (
·
) (
в
е
д
у
т
э
т
и
к
е
т
н
ы
й
д
и
а
л
о
г
з
н
а
к
о
м
с
т
в
а
в
с
т
а
н
д
а
р
т
н
о
й
с
и
-
) (
т
у
а
ц
ии
о
б
щ
е
н
и
я
;
) (
·
) (
р
а
сс
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
с
о
б
е
с
е
д
н
и
к
а
и
о
т
в
е
ч
а
ю
т
н
а
е
г
о
в
о
п
ро
-
) (
с
ы
в
р
а
м
к
а
х
п
р
е
д
л
о
ж
е
нн
о
й
т
е
м
а
т
и
к
ии
л
е
к
с
и
к
о
-
г
р
а
мм
а
-
) (
т
и
ч
е
с
к
о
г
о
м
а
т
е
р
и
а
л
а
;
) (
·
) (
р
а
сс
к
а
з
ы
в
а
ю
т
о
с
е
б
е
,
с
в
о
е
й
с
е
м
ь
е
,
д
р
у
з
ь
я
х
,
с
в
о
и
х
и
н
т
е
-
) (
р
е
с
а
х
;
) (
·
) (
ч
и
т
а
ю
т
а
у
т
е
н
т
и
ч
н
ы
е
т
е
к
с
т
ы
с
в
ы
б
оро
ч
н
ы
м
и
п
о
л
н
ы
м
) (
п
о
н
и
м
а
н
и
е
м
,
в
ы
р
а
ж
а
ю
т
с
в
о
ё
м
н
е
н
и
е
;
) (
·
) (
з
а
п
о
л
н
я
ю
т
а
н
к
е
т
ы
,
ф
ор
м
у
л
я
р
ы
;
) (
·
) (
п
и
ш
у
т
л
и
ч
н
ы
е
п
и
с
ь
м
а
,
п
о
з
д
р
а
в
л
е
н
и
я
;
) (
·
) (
к
р
а
т
к
оо
п
и
с
ы
в
а
ю
т
в
н
е
ш
н
о
с
т
ь
и
х
а
р
а
к
т
е
р
г
е
ро
е
в
р
а
с
-
) (
с
к
а
з
а
с
и
с
п
о
л
ь
з
о
в
а
н
и
е
м
и
з
о
б
р
а
з
и
т
е
л
ь
н
о
й
н
а
г
л
я
д
н
о
с
т
и
;
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
в
ы
б
оро
ч
н
о
п
о
н
и
м
а
ю
т
а
у
д
и
о
-
) (
т
е
к
с
т
ы
,
в
о
с
п
ро
и
зв
о
д
я
т
к
р
а
т
к
и
е
д
и
а
л
о
г
и
;
) (
·
) (
н
а
з
ы
в
а
ю
т
н
о
м
е
р
т
е
л
е
ф
о
н
а
в
д
и
а
л
о
г
а
х
;
) (
·
) (
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
с
т
р
у
к
т
у
р
у
h
a
v
e
g
o
t
в
у
т
в
е
р
д
и
т
е
л
ь
н
о
й
,
в
о
-
) (
п
ро
с
и
т
е
л
ь
н
о
йи
о
т
р
и
ц
а
т
е
л
ь
н
о
й
ф
ор
м
е
;
) (
·
и
з
у
ч
а
ю
т
и
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
о
б
р
а
щ
е
н
и
я
к
л
ю
д
я
м
,
) (
·
)
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Д
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у
г
и
у
в
л
е
ч
е
ни
я
(
ч
т
е
ни
е
,
к
ин
о
,
) (
т
е
а
т
р
,
м
у
з
е
и
,
м
у
з
ы
к
а
)
.
В
и
д
ы
о
т
д
ы
-
) (
х
а
,
п
у
т
е
ш
е
с
т
в
ия
.
М
о
л
о
д
ё
ж
н
а
я
мо
-
) (
д
а
.
П
о
к
у
п
к
и
(
37
ч
)
) (
L
e
ss
o
n
3
“
F
r
e
e
T
i
m
e
”
(
8
ч
);
L
e
ss
o
n
4
) (
“
T
r
a
v
e
l
l
i
n
g
”
(
1
0
ч
)
;
L
e
s
s
o
n
s
2
1
–
2
3
) (
“
S
h
opp
i
n
g
”
(
1
9
ч
)
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
п
о
в
т
ор
я
ю
т
ч
и
с
л
а
;
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
в
ы
б
оро
ч
н
о
п
о
н
и
м
а
ю
т
а
у
д
и
о
-
) (
т
е
к
с
т
ы
,
о
т
н
о
с
я
щ
и
е
с
я
к
р
а
з
н
ы
м
к
о
мм
у
н
и
к
а
т
и
в
н
ы
м
т
и
п
а
м
) (
р
е
ч
и
(
с
оо
б
щ
е
н
и
е
,
р
а
сс
к
а
з
,
и
н
т
е
р
в
ь
ю
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) (
·
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в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
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и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
в
о
с
п
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и
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о
д
я
т
р
е
-
) (
п
л
и
к
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д
и
а
л
о
г
а
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
,
в
ы
с
к
а
з
ы
в
а
я
с
в
о
ю
п
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с
ь
б
у
,
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
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·
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в
е
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т
д
и
а
л
о
г
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р
а
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с
о
с
в
о
е
й
к
о
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е
к
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т
о
м
,
к
а
к
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в
о
д
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с
в
о
б
о
д
н
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е
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,
к
а
к
у
ю
о
д
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ж
д
у
н
о
с
я
т
в
р
а
з
н
о
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е
м
я
г
о
д
а
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·
) (
р
а
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р
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ш
и
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т
с
о
б
е
с
е
д
н
и
к
а
и
о
т
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ч
а
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н
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г
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в
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и
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т
н
у
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н
у
ю
и
н
ф
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м
а
ц
и
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·
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и
с
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в
а
ю
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е
м
а
т
и
ч
е
с
к
и
е
к
а
р
т
и
н
к
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;
) (
·
) (
н
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ч
и
н
а
ю
т
,
в
е
д
у
т
и
з
а
к
а
н
ч
и
в
а
ю
т
д
и
а
л
о
г
в
с
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а
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) (
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и
п
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н
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и
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п
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с
а
н
и
е
ф
и
л
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) (
·
) (
п
и
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б
о
л
ь
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й
р
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з
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с
в
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к
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ё
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Е
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Е
Л
Ь
НО
С
Т
И
У
Ч
А
Щ
ИХ
С
Я
) (
·
) (
п
и
ш
у
т
э
л
е
к
т
ро
нн
о
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к
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е
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·
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и
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т
л
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ч
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о
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и
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м
о
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т
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т
к
у
с
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п
оро
й
н
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б
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з
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к
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п
и
с
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т
ч
л
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н
о
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с
в
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е
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е
м
ь
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с
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о
р
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й
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о
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р
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з
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ц
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з
р
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н
а
г
л
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н
о
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т
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с
о
б
л
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д
а
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н
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м
ы
п
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и
з
н
о
ш
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н
и
я
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у
к
о
в
а
н
г
л
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с
к
о
г
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я
з
ы
к
а
в
ч
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е
н
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в
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у
х
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т
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к
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е
к
т
н
о
п
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и
з
-
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н
о
с
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
с
т
о
ч
к
и
з
р
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н
и
я
и
х
р
и
т
м
и
к
о
-
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н
т
о
н
а
-
) (
ц
и
о
нн
ы
х
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
е
й
;
) (
·
) (
о
в
л
а
д
е
в
а
ю
т
н
о
в
ы
м
и
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
м
и
е
д
и
н
и
ц
а
м
и
п
о
т
е
м
е
) (
и
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
и
х
в
р
е
ч
и
) (
З
д
о
р
о
в
ы
й
о
б
р
а
з
ж
и
з
н
и
:
р
е
ж
и
м
т
р
у
-
) (
д
а
и
о
т
д
ы
х
а
,
с
п
о
р
т
,
с
б
а
л
а
н
с
и
р
о
в
а
н
-
) (
н
о
е
п
и
т
а
н
и
е
,
о
т
к
а
з
о
т
в
р
е
д
н
ы
х
п
р
и
-
) (
в
ы
ч
е
к
(
46
ч
)
) (
L
e
s
s
o
n
2
“
D
a
i
l
y
L
i
f
e
”
(
5
ч
)
;
L
e
ss
o
n
s
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
в
ы
б
оро
ч
н
о
п
о
н
и
м
а
ю
т
а
у
д
и
о
-
) (
т
е
к
с
т
ы
,
о
т
н
о
с
я
щ
и
е
с
я
к
р
а
з
н
ы
м
к
о
мм
у
н
и
к
а
т
и
в
н
ы
м
т
и
п
а
м
) (
р
е
ч
и
(
с
оо
б
щ
е
н
и
е
,
р
а
сс
к
а
з
,
и
н
т
е
р
в
ь
ю
,
д
и
а
л
о
г
,
п
е
с
н
я
,
с
т
и
-
) (
х
о
т
в
ор
е
н
и
е
);
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
в
о
с
п
ро
и
зв
о
д
я
т
н
о
-
) (
в
ы
е
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
ее
д
и
н
и
ц
ы
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
,
в
ы
с
к
а
з
ы
в
а
я
с
в
о
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зв
и
н
е
н
и
я
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
-
р
а
сс
п
ро
с
;
) (
·
о
п
и
с
ы
в
а
ю
тт
е
м
а
т
и
ч
е
с
к
и
е
к
а
р
т
и
н
к
и
;
) (
в
м
а
г
а
з
и
н
е
;
)
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·
) (
ч
и
т
а
ю
т
и
п
о
л
н
о
с
т
ь
ю
п
о
н
и
м
а
ю
т
с
о
д
е
р
ж
а
н
и
е
а
у
т
е
н
т
и
ч
-
) (
н
о
г
о
т
е
к
с
т
а
п
о
т
е
м
е
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
п
и
ш
у
т
н
о
в
ы
е
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
ее
д
и
н
и
ц
ы
;
) (
·
) (
п
и
ш
у
т
к
р
а
т
к
о
е
и
з
л
о
ж
е
н
и
е
д
и
а
л
о
г
а
в
п
ро
ш
е
д
ш
е
м
в
р
е
-
) (
м
е
н
и
;
) (
·
) (
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
т
с
п
и
с
о
к
н
а
зв
а
н
ий
ч
а
с
т
е
й
т
е
л
а
;
) (
·
) (
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
тт
а
б
л
и
ц
у
б
л
ю
д
и
н
а
п
и
т
к
о
в
;
) (
·
) (
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
т
п
а
м
я
т
к
у
«
З
д
оро
в
ы
й
о
б
р
а
з
ж
и
з
н
и
»
;
) (
·
) (
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
г
л
а
г
о
л
ы
в
н
а
с
т
о
я
щ
е
м
п
ро
с
т
о
м
и
) (
н
а
с
т
о
я
щ
е
м
д
л
и
т
е
л
ь
н
о
м
в
р
е
м
е
н
и
в
у
т
в
е
р
д
и
т
е
л
ь
н
ы
х
,
о
т
-
) (
р
и
ц
а
т
е
л
ь
н
ы
х
и
в
о
п
ро
с
и
т
е
л
ь
н
ы
х
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
ях
;
) (
·
) (
з
н
а
к
о
м
я
т
с
я
с
г
л
а
г
о
л
а
м
и
в
к
о
с
в
е
нн
о
й
р
е
ч
и
,
г
л
а
г
о
л
а
м
и
) (
в
F
u
t
u
r
e
-
i
n
-
t
h
e
-
P
a
s
t
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
и
х
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
ии
н
а
п
и
с
ь
м
е
г
л
а
г
о
л
ы
) (
в
P
a
s
t
P
e
r
f
e
c
t
T
e
n
s
e
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
у
с
л
о
в
н
ы
е
п
р
е
д
л
о
ж
е
-
) (
н
и
я
п
е
р
в
о
г
о
т
и
п
а
,
в
о
з
в
р
а
т
н
ы
е
м
е
с
т
о
и
м
е
н
и
я
,
м
е
с
т
о
и
м
е
н
и
я
) (
в
а
б
с
о
л
ю
т
н
о
й
ф
ор
м
е
(
m
i
n
e
,
y
o
u
r
s
,
e
t
c
.
);
) (
·
) (
з
н
а
к
о
м
я
т
с
я
с
о
т
г
л
а
г
о
л
ь
н
ы
м
и
п
р
и
л
а
г
а
т
е
л
ь
н
ы
м
ии
п
р
а
-
) (
в
и
л
ь
н
оо
б
р
а
з
у
ю
т
и
х
с
п
о
м
о
щ
ь
ю
с
у
фф
и
к
с
а
-
a
b
l
e
;
) (
·
) (
з
н
а
к
о
м
я
т
с
я
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
оо
б
р
а
з
у
ю
т
с
у
щ
е
с
т
в
и
т
е
л
ь
н
ы
е
о
т
) (
и
м
е
н
и
п
р
и
л
а
г
а
т
е
л
ь
н
о
г
о
с
п
о
м
о
щ
ь
ю
с
у
фф
и
к
с
а
-
n
e
s
s
;
) (
П
р
о
д
о
л
ж
ен
и
е
)










































 (
П
Р
Е
Д
М
Е
Т
НО
Е
С
О
Д
Е
Р
Ж
А
Н
И
Е
Р
ЕЧ
И
) (
Х
А
Р
А
К
Т
Е
Р
И
С
Т
И
К
А
У
ЧЕ
Б
НО
Й
Д
Е
ЯТ
Е
Л
Ь
НО
С
Т
И
У
Ч
А
Щ
ИХ
С
Я
) (
·
) (
с
о
б
л
ю
д
а
ю
т
н
ор
м
ы
п
ро
и
з
н
о
ш
е
н
и
я
зв
у
к
о
в
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
) (
я
з
ы
к
а
в
ч
т
е
н
ии
в
с
л
ух
и
у
с
т
н
о
й
р
е
ч
ии
к
орр
е
к
т
н
о
п
ро
и
з
-
) (
н
о
с
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
с
т
о
ч
к
и
з
р
е
н
и
я
и
х
р
и
т
м
и
к
о
-
и
н
т
о
н
а
-
) (
ц
и
о
нн
ы
х
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
е
й
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
ф
р
а
з
о
в
ы
е
г
л
а
г
о
л
ы
;
) (
·
) (
о
в
л
а
д
е
в
а
ю
т
н
о
в
ы
м
и
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
м
и
е
д
и
н
и
ц
а
м
и
п
о
т
е
м
е
) (
и
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
и
х
в
р
е
ч
и
) (
Ш
к
о
л
ь
н
о
е
о
б
р
а
зо
в
а
ни
е
,
ш
к
о
л
ь
н
а
я
) (
ж
и
з
н
ь
,
и
з
уч
а
е
м
ы
е
п
р
е
д
м
е
т
ы
и
о
т
-
) (
н
о
ш
е
ни
е
к
ни
м
.
П
е
р
е
п
и
с
к
а
сз
а
р
у
-
) (
б
е
ж
н
ы
м
и
с
в
е
р
с
т
ни
к
а
м
и
.
К
а
ни
к
у
лы
) (
в
р
а
з
л
и
ч
н
о
е
в
р
е
м
я
г
о
д
а
(
5
ч
)
) (
L
e
ss
o
n
2
(
5
ч
)
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
в
о
с
п
ро
и
зв
о
д
я
т
н
а
-
) (
зв
а
н
и
я
ш
к
о
л
ь
н
ы
х
п
р
е
д
м
е
т
о
в
;
) (
·
) (
п
и
ш
у
т
ш
к
о
л
ь
н
о
е
р
а
с
п
и
с
а
н
и
е
;
) (
·
) (
с
о
б
л
ю
д
а
ю
т
н
ор
м
ы
п
ро
и
з
н
о
ш
е
н
и
я
зв
у
к
о
в
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
) (
я
з
ы
к
а
в
ч
т
е
н
ии
в
с
л
ух
и
у
с
т
н
о
й
р
е
ч
ии
к
орр
е
к
т
н
о
п
ро
и
з
-
) (
н
о
с
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
с
т
о
ч
к
и
з
р
е
н
и
я
и
х
р
и
т
м
и
к
о
-
и
н
т
о
н
а
-
) (
ц
и
о
нн
ы
х
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
е
й
;
) (
·
) (
р
а
сс
к
а
з
ы
в
а
ю
т
о
с
в
о
ё
м
р
а
с
п
и
с
а
н
ии
;
) (
·
) (
о
в
л
а
д
е
в
а
ю
т
н
о
в
ы
м
и
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
м
и
е
д
и
н
и
ц
а
м
и
п
о
т
е
м
е
) (
и
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
и
х
в
р
е
ч
и
) (
М
и
р
п
р
о
ф
е
с
с
и
й
.
П
р
о
б
л
е
м
ы
в
ы
б
о
р
а
) (
п
р
о
ф
е
с
с
ии
.
Р
о
л
ь
и
н
ос
т
р
а
нн
о
г
о
) (
я
з
ы
к
а
в
п
л
а
н
а
х
н
а
б
у
д
у
щ
ее
(
5
ч
)
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
) (
с
л
у
х
) (
и
) (
п
о
в
т
о
р
я
ю
т
) (
с
л
о
в
а
) (
и
) (
ф
р
а
з
ы
) (
к
л
а
сс
н
о
г
оо
б
и
х
о
д
а
;
)
 (
L
e
ss
o
n
2
“
D
a
i
l
y
L
i
f
e
”
(
3
ч
)
) (
·
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
-
р
а
сс
п
ро
с
о
с
в
о
е
й
с
е
м
ь
е
,
п
ро
ф
е
сс
ии
ро
д
и
-
) (
т
е
л
е
й
;
) (
·
) (
р
а
сс
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
с
о
б
е
с
е
д
н
и
к
а
и
о
т
в
е
ч
а
ю
т
н
а
е
г
о
в
о
п
ро
-
)






















 (
L
e
s
s
o
n
1
“
P
e
r
s
o
n
a
l
I
d
e
n
t
i
f
i
c
a
t
i
o
n
(
2
ч
)
;
)




















 (
с
ы
,
з
а
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
н
у
ж
н
у
ю
и
н
ф
ор
м
а
ц
и
ю
;
) (
·
) (
о
п
и
с
ы
в
а
ю
тт
е
м
а
т
и
ч
е
с
к
и
е
к
а
р
т
и
н
к
и
;
) (
·
) (
с
о
б
л
ю
д
а
ю
т
н
ор
м
ы
п
ро
и
з
н
о
ш
е
н
и
я
зв
у
к
о
в
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
) (
я
з
ы
к
а
в
ч
т
е
н
ии
в
с
л
ух
и
у
с
т
н
о
й
р
е
ч
ии
к
орр
е
к
т
н
о
п
ро
и
з
-
) (
н
о
с
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
с
т
о
ч
к
и
з
р
е
н
и
я
и
х
р
и
т
м
и
к
о
-
и
н
т
о
н
а
-
) (
ц
и
о
нн
ы
х
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
е
й
;
) (
·
) (
ч
и
т
а
ю
тт
е
к
с
т
,
н
а
х
о
д
я
т
н
у
ж
н
у
ю
и
н
ф
ор
м
а
ц
и
ю
;
) (
·
) (
о
в
л
а
д
е
в
а
ю
т
н
о
в
ы
м
и
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
м
и
е
д
и
н
и
ц
а
м
и
п
о
т
е
м
е
) (
и
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
и
х
в
р
е
ч
и
;
) (
·
) (
п
о
в
т
о
р
я
ю
т
и
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
с
л
о
в
о
о
б
р
а
з
о
в
а
т
е
л
ь
н
ы
е
) (
с
у
фф
и
к
с
ы
-
e
r
/
-
o
r
,
-
m
a
n
;
) (
·
р
а
зв
и
в
а
ю
т
к
о
н
т
е
к
с
т
у
а
л
ь
н
у
ю
д
о
г
а
д
к
у
) (
В
с
е
л
е
нн
а
яи
ч
е
л
о
в
е
к
.
П
р
и
р
о
д
а
:
ф
л
о
-
) (
р
а
и
ф
а
у
н
а
.
П
р
о
б
л
е
м
ы
э
к
о
л
о
г
и
и
.
З
а
-
) (
щ
и
т
а
о
к
р
у
ж
а
ю
щ
е
й
с
р
е
д
ы
.
К
л
и
м
а
т
,
) (
п
о
г
о
д
а
.
У
с
л
о
в
ия
п
р
о
ж
и
в
а
ния
в
г
о
-
) (
р
о
д
с
к
о
й
/
с
е
л
ь
с
к
о
й
м
е
с
т
н
о
с
т
и
.
Т
р
а
н
с
-
) (
п
о
р
т
(
22
ч
)
) (
L
e
s
s
o
n
2
e
x
.
20
,
2
1
;
H
o
m
e
R
e
a
d
i
n
g
) (
L
e
ss
o
n
2
“
W
h
o
s
e
F
a
v
o
u
r
i
t
e
R
o
o
m
s
a
r
e
) (
T
h
e
y
?
”
(
1
ч
)
;
L
e
ss
o
n
8
“
T
h
e
W
o
r
l
d
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
в
ы
б
оро
ч
н
о
п
о
н
и
м
а
ю
т
а
у
д
и
о
-
) (
т
е
к
с
т
ы
,
о
т
н
о
с
я
щ
и
е
с
я
к
р
а
з
н
ы
м
к
о
мм
у
н
и
к
а
т
и
в
н
ы
м
т
и
п
а
м
) (
р
е
ч
и
;
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
в
о
с
п
ро
и
зв
о
д
я
т
н
о
-
) (
в
ы
е
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
ее
д
и
н
и
ц
ы
;
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
в
о
с
п
ро
и
зв
о
д
я
т
р
е
-
) (
п
л
и
к
ии
з
д
и
а
л
о
г
а
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
и
,
в
ы
р
а
ж
а
я
с
о
г
л
а
с
и
е
н
а
п
р
и
г
л
а
ш
е
н
и
е
,
о
т
-
) (
к
а
з
о
т
п
р
и
г
л
а
ш
е
н
и
я
,
б
л
а
г
о
д
а
р
н
о
с
т
ь
;
) (
·
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
-
б
е
с
е
д
у
э
т
и
к
е
т
н
о
г
о
х
а
р
а
к
т
е
р
а
з
а
с
т
о
л
о
м
;
)
 (
П
р
о
д
о
л
ж
ен
и
е
)











































 (
П
Р
Е
Д
М
Е
Т
НО
Е
С
О
Д
Е
Р
Ж
А
Н
И
Е
Р
ЕЧ
И
) (
Х
А
Р
А
К
Т
Е
Р
И
С
Т
И
К
А
У
ЧЕ
Б
НО
Й
Д
Е
ЯТ
Е
Л
Ь
НО
С
Т
И
У
Ч
А
Щ
ИХ
С
Я
) (
A
r
o
u
n
d
U
s
”
(
7
ч
)
;
L
e
s
s
o
n
9
“
T
h
e
) (
W
o
r
l
d
A
r
o
u
n
d
U
s
”
(
7
ч
)
;
L
e
ss
o
n
1
0
) (
“
T
h
e
W
o
r
l
d
A
r
o
u
n
d
U
s
”
(
7
ч
)
) (
·
) (
п
р
е
д
с
т
а
в
л
я
ю
т
м
о
н
о
л
о
г
и
ч
е
с
к
о
е
в
ы
с
к
а
з
ы
в
а
н
и
е
о
с
о
в
р
е
-
) (
м
е
нн
ы
ху
д
о
б
с
т
в
а
х
в
к
в
а
р
т
и
р
е
у
ч
а
щ
и
х
с
я
;
) (
·
) (
о
п
и
с
ы
в
а
ю
т
к
о
м
н
а
т
у
д
р
у
г
а
/
п
о
д
р
у
г
и
,
п
ро
ж
и
в
а
ю
щ
е
г
о
/
е
й
) (
в
с
е
л
ь
с
к
о
й
м
е
с
т
н
о
с
т
и
;
) (
·
) (
р
а
сс
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
с
о
б
е
с
е
д
н
и
к
а
и
о
т
в
е
ч
а
ю
т
н
а
е
г
о
в
о
п
ро
-
) (
с
ы
,
з
а
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
н
у
ж
н
у
ю
и
н
ф
ор
м
а
ц
и
ю
;
) (
·
) (
о
п
и
с
ы
в
а
ю
тт
е
м
а
т
и
ч
е
с
к
и
е
к
а
р
т
и
н
к
и
;
) (
·
) (
ч
и
т
а
ю
т
и
п
о
л
н
о
с
т
ь
ю
п
о
н
и
м
а
ю
т
с
о
д
е
р
ж
а
н
и
е
а
у
т
е
н
т
и
ч
-
) (
н
о
г
о
т
е
к
с
т
а
(
д
и
а
л
о
г
и
,
о
п
и
с
а
н
и
е
а
н
г
л
о
г
о
в
о
р
я
щ
и
х
с
т
р
а
н
,
с
т
и
-
) (
х
о
т
в
ор
е
н
и
е
и
д
р
.
)
п
о
т
е
м
е
;
) (
·
) (
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
тт
а
б
л
и
ц
у
с
т
р
а
н
,
н
а
ц
и
о
н
а
л
ь
н
о
с
т
е
й
,
с
т
о
л
и
ц
ы
) (
и
о
ф
и
ц
и
а
л
ь
н
о
г
о
я
з
ы
к
а
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
п
и
ш
у
т
н
а
зв
а
н
и
я
с
т
р
а
н
ии
х
с
т
о
л
и
ц
;
) (
·
) (
п
и
с
ь
м
е
нн
о
з
а
в
е
р
ш
а
ю
т
р
а
сс
к
а
з
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
п
и
ш
у
т
н
о
в
ы
е
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
ее
д
и
н
и
ц
ы
;
) (
·
) (
п
и
ш
у
т
н
е
б
о
л
ь
ш
о
й
р
а
сс
к
а
з
о
ж
и
в
о
т
н
ы
х
в
о
п
а
с
н
о
с
т
и
;
) (
·
) (
с
о
б
л
ю
д
а
ю
т
н
ор
м
ы
п
ро
и
з
н
о
ш
е
н
и
я
зв
у
к
о
в
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
) (
я
з
ы
к
а
в
ч
т
е
н
ии
в
с
л
ух
и
у
с
т
н
о
й
р
е
ч
ии
к
орр
е
к
т
н
о
п
ро
и
з
-
) (
н
о
с
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
с
т
о
ч
к
и
з
р
е
н
и
я
и
х
р
и
т
м
и
к
о
-
и
н
т
о
н
а
-
) (
ц
и
о
нн
ы
х
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
е
й
;
) (
·
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
г
л
а
г
о
л
ы
в
с
т
р
а
д
а
т
е
л
ь
-
)
 (
н
о
м
з
а
л
о
г
е
в
н
а
с
т
о
я
щ
е
м
и
п
ро
ш
е
д
ш
е
м
п
ро
с
т
о
м
в
р
е
м
е
н
и
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
г
л
а
г
о
л
ы
-
с
в
я
з
к
и
с
п
р
и
-
) (
л
а
г
а
т
е
л
ь
н
ы
м
и
;
) (
о
в
л
а
д
е
в
а
ю
т
н
о
в
ы
м
и
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
м
и
е
д
и
н
и
ц
а
м
и
п
о
т
е
м
е
)



















 (
A
r
o
u
n
d
U
s
”
(
7
ч
)
;
L
e
ss
o
n
s
1
2
–
1
4
“
T
h
e
)


 (
G
e
o
g
r
a
p
h
y
o
f
t
h
e
U
K
a
n
d
I
t
’
s
P
o
l
i
t
i
c
a
l
)









 (
O
u
t
l
o
o
k
”
(
24
ч
)
)









 (
·
) (
и
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
и
х
в
р
е
ч
и
;
) (
·
) (
о
в
л
а
д
е
в
а
ю
т
с
п
о
с
о
б
о
м
с
л
о
в
оо
б
р
а
з
о
в
а
н
и
я
и
м
е
н
и
с
у
щ
е
с
т
-
) (
в
и
т
е
л
ь
н
о
г
оо
т
п
р
и
л
а
г
а
т
е
л
ь
н
о
г
о
с
п
о
м
о
щ
ь
ю
с
у
фф
и
к
с
а
-
t
h
) (
С
т
р
а
н
а
/
с
т
р
а
н
ы
и
з
уч
а
е
мо
г
о
я
з
ы
к
а
) (
и
р
о
д
н
а
я
с
т
р
а
н
а
,
и
х
г
е
о
г
р
а
ф
и
ч
е
-
) (
с
к
о
е
п
о
л
о
ж
е
ни
е
,
с
т
о
л
и
ц
ы
и
к
р
у
п
-
) (
н
ы
е
г
о
р
о
д
а
,
р
е
г
и
о
н
ы
,
д
о
с
т
о
п
р
и
м
е
ч
а
-
) (
т
е
л
ь
н
ос
т
и
,
к
у
л
ь
т
у
р
н
ы
е
о
со
б
е
нн
ос
т
и
) (
(
н
а
ц
и
о
н
а
л
ь
н
ы
е
п
р
а
з
д
ни
к
и
,
з
н
а
м
е
н
а
-
) (
т
е
л
ь
н
ы
е
д
а
т
ы
,
т
р
а
д
и
ц
и
и
,
о
б
ы
ч
а
и
)
,
) (
с
т
р
а
н
и
ц
ы
и
с
т
о
р
и
и
,
в
ы
д
а
ю
щ
и
е
с
я
л
ю
-
) (
д
ии
и
х
в
к
л
а
д
в
н
а
у
к
у
и
м
и
р
о
в
у
ю
) (
к
у
л
ь
т
у
р
у
(
53
ч
)
) (
L
e
s
s
o
n
5
“
S
o
M
a
n
y
C
o
u
n
t
r
i
e
s
,
S
o
M
a
n
y
) (
C
u
s
t
o
m
s
”
(
1
5
ч
);
L
e
ss
o
n
6
“
T
h
e
W
o
r
l
d
) (
A
r
o
u
n
d
U
s
”
(
7
ч
);
L
e
s
s
o
n
7
“
T
h
e
W
o
r
l
d
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
в
ы
б
оро
ч
н
о
п
о
н
и
м
а
ю
т
а
у
д
и
о
-
) (
т
е
к
с
т
ы
,
о
т
н
о
с
я
щ
и
е
с
я
к
р
а
з
н
ы
м
к
о
мм
у
н
и
к
а
т
и
в
н
ы
м
т
и
п
а
м
) (
р
е
ч
и
;
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
в
о
с
п
ро
и
зв
о
д
я
т
р
е
-
) (
п
л
и
к
ии
з
д
и
а
л
о
г
а
;
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
в
о
с
п
ро
и
зв
о
д
я
т
н
о
-
) (
в
ы
е
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
ее
д
и
н
и
ц
ы
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
э
т
и
к
е
т
н
ы
е
д
и
а
л
о
г
и
—
з
н
а
к
о
м
с
т
в
о
,
в
с
т
р
е
ч
а
,
п
ро
-
) (
щ
а
н
и
е
;
р
а
з
г
о
в
оро
п
о
г
о
д
е
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
и
,
в
ы
р
а
ж
а
я
п
р
е
д
п
о
ч
т
е
н
и
я
,
а
т
а
к
ж
е
г
о
в
ор
я
) (
и
п
р
и
н
и
м
а
я
к
о
м
п
л
и
м
е
н
т
ы
;
) (
·
) (
р
а
сс
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
с
о
б
е
с
е
д
н
и
к
а
и
о
т
в
е
ч
а
ю
т
н
а
е
г
о
в
о
п
ро
-
) (
с
ы
,
з
а
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
н
у
ж
н
у
ю
и
н
ф
ор
м
а
ц
и
ю
;
) (
·
) (
о
п
и
с
ы
в
а
ю
тт
е
м
а
т
и
ч
е
с
к
и
е
к
а
р
т
и
н
к
и
;
) (
·
) (
п
р
е
д
с
т
а
в
л
я
ю
т
м
о
н
о
л
о
г
и
ч
е
с
к
о
е
в
ы
с
к
а
з
ы
в
а
н
и
е
ор
е
а
л
и
ях
) (
с
в
о
е
й
с
т
р
а
н
ы
и
с
т
р
а
н
и
з
у
ч
а
е
м
о
г
о
я
з
ы
к
а
;
) (
·
) (
ч
и
т
а
ю
т
н
е
с
л
о
ж
н
ы
е
а
у
т
е
н
т
и
ч
н
ы
е
т
е
к
с
т
ы
р
а
з
н
ы
х
ж
а
н
ро
в
) (
и
с
т
и
л
е
й
c
р
а
з
н
о
й
г
л
у
б
и
н
о
й
п
о
н
и
м
а
н
и
я
,
о
ц
е
н
и
в
а
ю
т
п
о
л
у
-
) (
ч
е
нн
у
ю
и
н
ф
ор
м
а
ц
и
ю
,
в
ы
р
а
ж
а
ю
т
с
в
о
ё
м
н
е
н
и
е
;
)
 (
П
р
о
д
о
л
ж
ен
и
е
)
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П
Р
Е
Д
М
Е
Т
НО
Е
С
О
Д
Е
Р
Ж
А
Н
И
Е
Р
ЕЧ
И
) (
Х
А
Р
А
К
Т
Е
Р
И
С
Т
И
К
А
У
ЧЕ
Б
НО
Й
Д
Е
ЯТ
Е
Л
Ь
НО
С
Т
И
У
Ч
А
Щ
ИХ
С
Я
) (
·
) (
у
з
н
а
ю
т
о
б
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
ях
о
б
р
а
з
а
ж
и
з
н
и
,
б
ы
т
а
и
к
у
л
ь
т
у
-
) (
р
ы
с
т
р
а
н
и
з
у
ч
а
е
м
о
г
о
я
з
ы
к
а
;
) (
·
) (
ф
ор
м
и
р
у
ю
т
п
р
е
д
с
т
а
в
л
е
н
и
е
о
с
х
о
д
с
т
в
е
и
р
а
з
л
и
ч
и
ях
в
) (
т
р
а
д
и
ц
и
ях
с
в
о
е
й
с
т
р
а
н
ы
и
с
т
р
а
н
и
з
у
ч
а
е
м
о
г
о
я
з
ы
к
а
;
) (
·
) (
о
б
с
у
ж
д
а
ю
тт
е
м
у
ро
л
и
в
л
а
д
е
н
и
я
и
н
о
с
т
р
а
нн
ы
м
я
з
ы
к
о
м
) (
в
с
о
в
р
е
м
е
нн
о
мм
и
р
е
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
в
п
о
в
е
л
и
-
) (
т
е
л
ь
н
о
м
н
а
к
л
о
н
е
н
ии
;
) (
·
) (
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
о
б
о
ро
т
ы
n
e
i
t
h
e
r
¼
n
o
r
;
W
h
a
t
(
a
)
) (
+
N
o
un
!
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
к
о
н
с
т
р
у
к
ц
и
ю
u
s
e
d
t
o
в
) (
у
т
в
е
р
д
и
т
е
л
ь
н
ы
х
,
о
т
р
и
ц
а
т
е
л
ь
н
ы
х
и
в
о
п
ро
с
и
т
е
л
ь
н
ы
х
п
р
е
д
-
) (
л
о
ж
е
н
и
ях
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
г
л
а
г
о
л
ы
в
п
ро
с
т
о
м
п
р
о
-
) (
ш
е
д
ш
е
м
и
п
ро
ш
е
д
ш
е
м
д
л
и
т
е
л
ь
н
о
м
в
р
е
м
е
н
и
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
и
с
п
о
л
ь
з
у
ю
т
в
р
е
ч
и
к
о
с
в
е
нн
у
ю
р
е
ч
ь
в
у
т
в
е
р
-
) (
д
и
т
е
л
ь
н
ы
х
,
о
т
р
и
ц
а
т
е
л
ь
н
ы
х
и
в
о
п
ро
с
и
т
е
л
ь
н
ы
х
п
р
е
д
л
о
ж
е
-
) (
н
и
ях
;
) (
·
) (
з
н
а
к
о
м
я
т
с
я
с
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
я
м
и
у
п
о
т
р
е
б
л
е
н
и
я
с
т
р
у
к
т
у
р
) (
a
s
w
e
ll
/
a
l
s
o
;
w
h
i
c
h
o
f
y
o
u
¼
/
w
h
o
¼
;
S
o
d
o
/
d
i
d
I
;
e
i
t
h
e
r
) (
¼
o
r
;
s
h
o
u
l
d
/
s
h
o
u
l
d
n
’
t
+
V
;
) (
·
) (
в
ы
п
о
л
н
я
ю
т
и
н
д
и
в
и
д
у
а
л
ь
н
ы
е
,
п
а
р
н
ы
е
и
г
р
у
пп
о
в
ы
е
п
ро
-
) (
е
к
т
ы
)
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Т
Е
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А
Т
И
Ч
Е
С
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О
Е
П
Л
А
Н
И
Р
О
В
А
Н
И
Е
.
) (
V
I
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А
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(
1
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Ч
А
С
О
В
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Х
А
Р
А
К
Т
Е
Р
И
С
Т
И
К
А
У
ЧЕ
Б
НО
Й
Д
Е
ЯТ
Е
Л
Ь
НО
С
Т
И
У
Ч
А
Щ
ИХ
С
Я
) (
В
з
а
и
м
о
о
т
н
о
ш
е
н
и
я
в
с
е
м
ь
е
,
с
о
с
в
е
р
-
) (
с
т
н
и
к
а
м
и
;
р
е
ш
е
н
и
е
к
о
н
ф
л
и
к
т
н
ы
х
) (
с
и
т
у
а
ц
и
й
.
В
н
е
ш
н
о
с
т
ь
и
ч
е
р
т
ы
х
а
-
) (
р
а
к
т
е
р
а
ч
е
л
о
в
е
к
а
(
12
ч
)
) (
U
n
i
t
4
,
e
x
.
1
2
;
U
n
i
t
5
,
e
x
.
32
;
U
n
i
t
9
,
) (
e
x
.
2
3
,
24
,
25
,
27
;
U
n
i
t
1
1
,
e
x
.
1
7
,
1
8
;
) (
U
n
i
t
1
3
,
e
x
.
36
–
39
;
U
n
i
t
1
8
,
e
x
.
1
4
–
1
8
) (
·
) (
р
а
сс
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
с
о
б
е
с
е
д
н
и
к
а
и
о
т
в
е
ч
а
ю
т
н
а
е
г
о
в
о
п
ро
-
) (
с
ы
в
р
а
м
к
а
х
п
р
е
д
л
о
ж
е
нн
о
й
т
е
м
а
т
и
к
ии
л
е
к
с
и
к
о
-
г
р
а
мм
а
-
) (
т
и
ч
е
с
к
о
г
о
м
а
т
е
р
и
а
л
а
;
) (
·
) (
р
а
сс
к
а
з
ы
в
а
ю
т
о
с
е
б
е
,
с
в
о
е
й
с
е
м
ь
е
,
д
р
у
з
ь
я
х
,
с
в
о
и
х
и
н
т
е
-
) (
р
е
с
а
х
;
) (
·
) (
ч
и
т
а
ю
т
а
у
т
е
н
т
и
ч
н
ы
е
т
е
к
с
т
ы
с
в
ы
б
оро
ч
н
ы
м
и
п
о
л
н
ы
м
) (
п
о
н
и
м
а
н
и
е
м
,
в
ы
р
а
ж
а
ю
т
с
в
о
ё
м
н
е
н
и
е
;
) (
·
) (
п
е
р
е
с
к
а
з
ы
в
а
ю
тт
е
к
с
т
;
) (
·
) (
п
и
ш
у
т
л
и
ч
н
ы
е
п
и
с
ь
м
а
,
о
т
к
р
ы
т
к
и
с
п
о
ж
е
л
а
н
и
я
м
и
с
к
о
-
) (
р
е
й
ш
е
г
о
в
ы
з
д
оро
в
л
е
н
и
я
;
) (
·
) (
к
р
а
т
к
оо
п
и
с
ы
в
а
ю
т
в
н
е
ш
н
о
с
т
ь
и
х
а
р
а
к
т
е
р
г
е
ро
е
в
р
а
с
-
) (
с
к
а
з
а
;
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
в
ы
б
оро
ч
н
о
п
о
н
и
м
а
ю
т
а
у
д
и
о
-
) (
т
е
к
с
т
ы
;
) (
·
) (
с
оо
т
н
о
с
я
т
к
а
р
т
и
н
к
и
с
о
с
л
о
в
а
м
и
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
м
о
н
о
л
о
г
и
ч
е
с
к
о
йи
д
и
а
л
о
г
и
-
) (
ч
е
с
к
о
й
р
е
ч
и
с
у
щ
е
с
т
в
и
т
е
л
ь
н
ы
е
—
н
а
и
м
е
н
о
в
а
н
и
я
ро
д
с
т
в
е
н
-
) (
н
и
к
о
в
;
) (
·
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
к
о
н
с
т
р
у
к
ц
ии
S
o
d
o
I
,
N
e
i
t
h
e
r
d
o
I
;
) (
П
р
о
д
о
л
ж
ен
и
е
)
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П
Р
Е
Д
М
Е
Т
НО
Е
С
О
Д
Е
Р
Ж
А
Н
И
Е
Р
ЕЧ
И
) (
Х
А
Р
А
К
Т
Е
Р
И
С
Т
И
К
А
У
ЧЕ
Б
НО
Й
Д
Е
ЯТ
Е
Л
Ь
НО
С
Т
И
У
Ч
А
Щ
ИХ
С
Я
) (
Д
ос
у
г
и
у
в
л
е
ч
е
ни
я
(
ч
т
е
ни
е
,
к
ин
о
,
) (
т
е
а
т
р
,
м
у
з
е
и
,
м
у
з
ы
к
а
)
.
В
и
д
ы
о
т
д
ы
-
) (
х
а
,
п
у
т
е
ш
е
с
т
в
ия
.
М
о
л
о
д
ё
ж
н
а
я
мо
-
) (
д
а
.
П
о
к
у
п
к
и
(
17
ч
)
) (
U
n
i
t
2
,
e
x
.
6
;
U
n
i
t
3
,
e
x
.
3
,
5
–
8
,
1
0
–
1
4
,
) (
30
;
U
n
i
t
6
,
e
x
.
2
,
3
;
U
n
i
t
9
,
e
x
.
9
,
1
0
;
) (
U
n
i
t
1
0
,
e
x
.
1
6
,
1
7
;
U
n
i
t
1
2
) (
·
) (
т
р
е
н
и
р
у
ю
т
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
п
р
е
д
л
о
-
) (
ж
е
н
и
я
с
i
f
,
w
h
e
n
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
т
в
о
с
к
л
и
ц
а
т
е
л
ь
н
ы
е
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
,
) (
с
о
б
л
ю
д
а
я
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
и
а
н
г
л
ий
с
к
о
йи
н
т
о
н
а
ц
ии
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
у
с
т
н
о
йи
п
и
с
ь
м
е
нн
о
й
р
е
ч
и
) (
к
о
н
с
т
р
у
к
ц
ии
m
a
k
e
s
b
+
A
d
j
,
l
e
t
/
m
a
k
e
s
b
d
o
s
t
h
,
t
o
b
e
) (
m
ad
e
/
t
o
b
e
a
ll
o
w
e
d
t
o
d
o
s
t
h
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
ф
р
а
з
о
в
ы
й
г
л
а
г
о
л
t
o
t
a
k
e
) (
a
f
t
e
r
/
a
w
a
y
/
b
a
c
k
/
d
o
w
n
/
o
f
f
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
в
ы
б
оро
ч
н
о
п
о
н
и
м
а
ю
т
а
у
д
и
о
-
) (
т
е
к
с
т
ы
,
о
т
н
о
с
я
щ
и
е
с
я
к
р
а
з
н
ы
м
к
о
мм
у
н
и
к
а
т
и
в
н
ы
м
т
и
п
а
м
) (
р
е
ч
и
;
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
у
х
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
в
о
с
п
ро
и
зв
о
д
я
т
) (
р
е
п
л
и
к
ии
з
д
и
а
л
о
г
а
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
в
с
и
т
у
а
ц
ии
в
ы
б
ор
а
и
п
о
к
у
п
к
и
д
о
м
а
ш
н
е
г
о
) (
ж
и
в
о
т
н
о
г
о
,
п
е
р
е
с
к
а
з
ы
в
а
ю
т
д
и
а
л
о
г
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
-
р
а
сс
п
ро
с
о
с
в
о
е
й
к
о
лл
е
к
ц
ии
,
о
т
о
м
,
к
а
к
) (
п
ро
в
о
д
я
т
с
в
о
б
о
д
н
о
е
в
р
е
м
я
,
к
а
к
у
ю
о
д
е
ж
д
у
н
о
с
я
т
в
р
а
з
н
о
е
) (
в
р
е
м
я
г
о
д
а
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
в
с
оо
т
в
е
т
с
т
в
ии
с
р
е
ч
е
в
ы
м
э
т
и
к
е
т
о
м
А
н
г
-
) (
л
ии
в
с
и
т
у
а
ц
ии
п
о
к
у
п
к
и
б
и
л
е
т
о
вв
т
е
а
т
р
;
)		
 (
·
) (
р
а
сс
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
с
о
б
е
с
е
д
н
и
к
а
и
о
т
в
е
ч
а
ю
т
н
а
е
г
о
в
о
п
ро
-
) (
с
ы
,
з
а
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
н
у
ж
н
у
ю
и
н
ф
ор
м
а
ц
и
ю
;
) (
·
) (
о
т
в
е
ч
а
ю
т
н
а
в
о
п
ро
с
ы
о
с
о
д
е
р
ж
а
н
ии
д
о
м
а
ш
н
и
х
ж
и
в
о
т
-
) (
н
ы
х
;
)
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·
) (
р
а
с
с
к
а
з
ы
в
а
ю
т
о
с
в
о
ё
м
р
е
а
л
ь
н
о
м
и
л
и
в
оо
б
р
а
ж
а
е
м
о
м
д
о
-
) (
м
а
ш
н
е
м
ж
и
в
о
т
н
о
м
;
) (
·
) (
н
а
ч
и
н
а
ю
т
,
в
е
д
у
т
и
з
а
к
а
н
ч
и
в
а
ю
т
д
и
а
л
о
г
в
с
т
а
н
д
а
р
т
н
о
й
) (
с
и
т
у
а
ц
ии
в
м
а
г
а
з
и
н
е
;
) (
·
) (
р
а
с
с
к
а
з
ы
в
а
ю
т
о
п
р
е
д
п
о
ч
т
е
н
и
я
х
в
о
д
е
ж
д
е
вз
а
в
и
с
и
м
о
с
т
и
) (
о
т
п
о
г
о
д
н
ы
ху
с
л
о
в
ий
;
) (
·
) (
в
ы
с
к
а
з
ы
в
а
ю
т
с
в
о
ё
м
н
е
н
и
е
,
о
б
ъ
я
с
н
я
я
п
о
п
у
л
я
р
н
о
с
т
ь
р
а
з
-
) (
л
и
ч
н
ы
хх
о
бб
и
в
Р
о
сс
иии
В
е
л
и
к
о
б
р
и
т
а
н
ии
;
) (
·
) (
ч
и
т
а
ю
т
с
р
а
з
н
о
й
г
л
у
б
и
н
о
й
п
о
н
и
м
а
н
и
я
с
о
д
е
р
ж
а
н
и
я
) (
а
у
т
е
н
т
и
ч
н
ы
й
т
е
к
с
т
п
о
т
е
м
е
(
о
т
р
ы
в
о
к
и
з
р
а
сс
к
а
з
а
,
д
и
а
-
) (
л
о
г
);
) (
·
) (
п
е
р
е
в
о
д
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
н
а
р
у
сс
к
ий
я
з
ы
к
;
) (
·
) (
п
и
ш
у
т
н
е
б
о
л
ь
ш
о
й
р
а
сс
к
а
з
о
л
и
т
е
р
а
т
у
р
н
о
м
г
е
ро
е
;
) (
·
) (
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
т
с
п
и
с
к
и
в
е
щ
е
й
в
н
а
й
д
е
нн
ы
х
ч
е
м
о
д
а
н
а
х
,
о
б
ъ
-
) (
я
с
н
яя
с
в
о
й
в
ы
б
ор
;
) (
·
) (
с
о
б
л
ю
д
а
ю
т
н
ор
м
ы
п
ро
и
з
н
о
ш
е
н
и
я
зв
у
к
о
в
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
) (
я
з
ы
к
а
в
ч
т
е
н
ии
в
с
л
ух
и
у
с
т
н
о
й
р
е
ч
ии
к
орр
е
к
т
н
о
п
ро
и
з
-
) (
н
о
с
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
с
т
о
ч
к
и
з
р
е
н
и
я
и
х
р
и
т
м
и
к
о
-
и
н
т
о
н
а
-
) (
ц
и
о
нн
ы
х
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
е
й
;
) (
·
) (
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
т
д
и
а
л
о
г
и
,
у
п
о
т
р
е
б
л
яя
P
r
e
s
e
n
t
P
e
r
f
e
c
t
,
P
a
s
t
) (
S
i
m
p
l
e
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
,
у
п
о
т
р
е
б
л
яя
с
л
о
в
а
) (
s
u
c
h
,
s
o
;
)
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П
р
о
д
о
л
ж
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и
е
)











































 (
П
Р
Е
Д
М
Е
Т
НО
Е
С
О
Д
Е
Р
Ж
А
Н
И
Е
Р
ЕЧ
И
) (
Х
А
Р
А
К
Т
Е
Р
И
С
Т
И
К
А
У
ЧЕ
Б
НО
Й
Д
Е
ЯТ
Е
Л
Ь
НО
С
Т
И
У
Ч
А
Щ
ИХ
С
Я
) (
·
) (
о
в
л
а
д
е
в
а
ю
т
н
о
в
ы
м
и
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
м
и
е
д
и
н
и
ц
а
м
и
п
о
т
е
м
е
) (
и
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
и
х
в
р
е
ч
и
) (
З
д
о
р
о
в
ы
й
о
б
р
а
з
ж
и
з
ни
:
р
е
ж
и
м
т
р
у
-
) (
д
а
и
о
т
д
ы
х
а
,
с
п
о
р
т
,
с
б
а
л
а
н
с
и
р
о
в
а
н
-
) (
н
о
е
п
и
т
а
ни
е
,
о
т
к
а
з
о
т
в
р
е
д
н
ы
х
п
р
и
-
) (
в
ы
ч
е
к
(
13
ч
)
) (
U
n
i
t
2
,
e
x
.
8
,
9
,
1
0
;
U
n
i
t
3
,
e
x
.
1
5
–
1
7
;
) (
U
n
i
t
5
,
e
x
.
8
–
1
9
;
U
n
i
t
9
,
e
x
.
4
,
7
,
8
;
) (
U
n
i
t
1
9
,
e
x
.
8
,
9
;
U
n
i
t
2
0
,
e
x
.
4
–
1
1
;
) (
U
n
i
t
2
1
,
e
x
.
1
–
6
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
в
ы
б
оро
ч
н
о
п
о
н
и
м
а
ю
т
а
у
д
и
о
-
) (
т
е
к
с
т
ы
,
о
т
н
о
с
я
щ
и
е
с
я
к
р
а
з
н
ы
м
к
о
мм
у
н
и
к
а
т
и
в
н
ы
м
т
и
п
а
м
) (
р
е
ч
и
;
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
в
о
с
п
ро
и
зв
о
д
я
т
н
о
-
) (
в
ы
е
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
ее
д
и
н
и
ц
ы
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
-
р
а
сс
п
ро
с
;
) (
·
) (
о
п
и
с
ы
в
а
ю
тт
е
м
а
т
и
ч
е
с
к
и
е
к
а
р
т
и
н
к
и
;
) (
·
) (
н
а
ч
и
н
а
ю
т
,
в
е
д
у
т
и
з
а
к
а
н
ч
и
в
а
ю
т
д
и
а
л
о
г
и
в
с
т
а
н
д
а
р
т
н
ы
х
) (
с
и
т
у
а
ц
и
ях
;
) (
·
) (
ч
и
т
а
ю
т
и
п
о
л
н
о
с
т
ь
ю
п
о
н
и
м
а
ю
т
с
о
д
е
р
ж
а
н
и
е
а
у
т
е
н
т
и
ч
-
) (
н
о
г
о
т
е
к
с
т
а
п
о
т
е
м
е
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
п
и
ш
у
т
н
о
в
ы
е
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
ее
д
и
н
и
ц
ы
;
) (
·
) (
с
оо
т
н
о
с
я
т
н
а
зв
а
н
и
я
б
л
ю
д
,
и
х
с
т
о
и
м
о
с
т
ь
и
о
б
с
у
ж
д
а
ю
т
) (
в
о
з
м
о
ж
н
о
с
т
и
з
а
к
а
з
а
р
а
з
н
ы
х
б
л
ю
д
;
) (
·
) (
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
т
с
п
и
с
о
к
,
ч
т
о
с
л
е
д
у
е
т
д
е
л
а
т
ь
,
ч
т
о
б
ы
б
ы
т
ь
з
д
о
-
) (
ро
в
ы
м
;
) (
·
) (
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
г
л
а
г
о
л
ы
в
P
r
e
s
e
n
t
P
e
r
f
e
c
t
,
P
a
s
t
I
n
-
) (
d
e
f
i
n
i
t
e
,
P
r
e
s
e
n
t
P
e
r
f
e
c
t
C
o
n
t
i
n
u
o
u
s
,
P
r
e
s
e
n
t
I
n
d
e
f
i
n
i
t
e
,
P
r
e
-
) (
s
e
n
t
C
o
n
t
i
n
u
o
u
s
,
P
a
s
t
C
o
n
t
i
n
u
o
u
s
,
F
u
t
u
r
e
C
o
n
t
i
n
u
o
u
s
;
)
 (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
у
с
л
о
в
н
ы
е
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
) (
п
е
р
в
о
г
о
т
и
п
а
,
в
о
зв
р
а
т
н
ы
е
м
е
с
т
о
и
м
е
н
и
я
,
м
е
с
т
о
и
м
е
н
и
я
в
) (
а
б
с
о
л
ю
т
н
о
й
ф
о
р
м
е
(
m
i
n
e
,
y
o
u
r
s
,
e
t
c
.
),
п
р
и
т
я
ж
а
т
е
л
ь
н
ы
е
)
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м
е
с
т
о
и
м
е
н
и
я
;
) (
·
) (
з
н
а
к
о
м
я
т
с
я
с
о
т
г
л
а
г
о
л
ь
н
ы
м
и
п
р
и
л
а
г
а
т
е
л
ь
н
ы
м
ии
п
р
а
-
) (
в
и
л
ь
н
оо
б
р
а
з
у
ю
т
и
х
с
п
о
м
о
щ
ь
ю
с
у
фф
и
к
с
а
-
a
b
l
e
;
) (
·
) (
с
о
б
л
ю
д
а
ю
т
н
ор
м
ы
п
ро
и
з
н
о
ш
е
н
и
я
зв
у
к
о
в
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
) (
я
з
ы
к
а
в
ч
т
е
н
ии
в
с
л
ух
и
у
с
т
н
о
й
р
е
ч
ии
к
орр
е
к
т
н
о
п
ро
и
з
-
) (
н
о
с
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
с
т
о
ч
к
и
з
р
е
н
и
я
и
х
р
и
т
м
и
к
о
-
и
н
т
о
н
а
-
) (
ц
и
о
нн
ы
х
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
е
й
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
ф
р
а
з
о
в
ы
е
г
л
а
г
о
л
ы
;
) (
·
) (
о
в
л
а
д
е
в
а
ю
т
н
о
в
ы
м
и
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
м
и
е
д
и
н
и
ц
а
м
и
п
о
т
е
м
е
) (
и
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
и
х
в
р
е
ч
и
) (
Ш
к
о
л
ь
н
о
е
о
б
р
а
зо
в
а
ни
е
,
ш
к
о
л
ь
н
а
я
) (
ж
и
з
н
ь
,
и
з
уч
а
е
м
ы
е
п
р
е
д
м
е
т
ы
и
о
т
-
) (
н
о
ш
е
ни
е
к
ни
м
.
П
е
р
е
п
и
с
к
а
сз
а
р
у
-
) (
б
е
ж
н
ы
м
и
с
в
е
р
с
т
ни
к
а
м
и
.
К
а
ни
к
у
лы
) (
в
р
а
з
л
и
ч
н
о
е
в
р
е
м
я
г
о
д
а
(
1
2
ч
)
) (
U
n
i
t
1
,
e
x
.
2
,
3
,
4
,
5
,
7
;
U
n
i
t
3
,
) (
e
x
.
35
–
3
7
;
U
n
i
t
4
,
e
x
.
1
0
,
1
1
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
в
ы
б
оро
ч
н
о
п
о
н
и
м
а
ю
т
а
у
д
и
о
-
) (
т
е
к
с
т
ы
;
) (
·
) (
н
а
о
с
н
о
в
е
я
з
ы
к
о
в
о
й
о
п
ор
ы
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
т
м
о
н
о
л
о
г
и
ч
е
с
к
о
е
) (
в
ы
с
к
а
з
ы
в
а
н
и
е
,
п
р
а
в
и
л
ь
н
ор
а
сс
к
а
з
ы
в
а
ю
т
о
т
о
м
,
ч
е
м
з
а
н
и
-
) (
м
а
ю
т
с
я
в
к
а
н
и
к
у
л
я
р
н
о
е
в
р
е
м
я
;
) (
·
) (
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
т
д
и
а
л
о
г
и
э
т
и
к
е
т
н
о
г
о
х
а
р
а
к
т
е
р
а
п
о
и
з
у
ч
а
е
м
о
й
) (
т
е
м
е
,
р
а
сс
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
с
о
б
е
с
е
д
н
и
к
а
и
о
т
в
е
ч
а
ю
т
н
а
е
г
о
в
о
-
) (
п
ро
с
ы
;
) (
·
) (
у
с
т
н
оо
п
и
с
ы
в
а
ю
т
с
и
т
у
а
ц
ии
п
о
т
е
м
е
;
) (
·
) (
с
р
а
в
н
и
в
а
ю
т
и
а
н
а
л
и
з
и
р
у
ю
т
и
н
ф
ор
м
а
ц
и
ю
и
з
д
о
к
л
а
д
о
в
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
н
а
з
в
а
н
и
яу
ч
е
б
н
ы
х
п
р
е
д
-
) (
м
е
т
о
в
;
)

 (
П
р
о
д
о
л
ж
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и
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Е
С
О
Д
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Р
Ж
А
Н
И
Е
Р
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И
) (
Х
А
Р
А
К
Т
Е
Р
И
С
Т
И
К
А
У
ЧЕ
Б
НО
Й
Д
Е
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Е
Л
Ь
НО
С
Т
И
У
Ч
А
Щ
ИХ
С
Я
) (
·
) (
п
и
ш
у
т
л
и
ч
н
о
е
п
и
с
ь
м
о
д
р
у
г
у
;
) (
·
) (
с
о
б
л
ю
д
а
ю
т
н
ор
м
ы
п
ро
и
з
н
о
ш
е
н
и
я
зв
у
к
о
в
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
) (
я
з
ы
к
а
в
ч
т
е
н
ии
в
с
л
ух
и
у
с
т
н
о
й
р
е
ч
ии
к
орр
е
к
т
н
о
п
ро
и
з
-
) (
н
о
с
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
с
т
о
ч
к
и
з
р
е
н
и
я
и
х
р
и
т
м
и
к
о
-
и
н
т
о
н
а
-
) (
ц
и
о
нн
ы
х
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
е
й
;
) (
·
) (
о
в
л
а
д
е
в
а
ю
т
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
м
и
е
д
и
н
и
ц
а
м
и
п
о
т
е
м
е
и
у
п
о
-
) (
т
р
е
б
л
я
ю
т
и
х
в
р
е
ч
и
;
) (
·
) (
п
о
в
т
ор
я
ю
т
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
г
л
а
г
о
л
ы
) (
в
P
r
e
s
e
n
t
I
n
d
e
f
i
n
i
t
e
,
P
r
e
s
e
n
t
C
o
n
t
i
n
u
o
u
s
,
P
a
s
t
I
n
d
e
f
i
n
i
t
e
,
) (
P
a
s
t
C
o
n
t
i
n
u
o
u
s
) (
М
и
р
п
р
о
ф
е
с
с
и
й
.
П
р
о
б
л
е
м
ы
в
ы
б
о
р
а
) (
п
р
о
ф
е
с
с
и
и
.
Р
о
л
ь
и
н
ос
т
р
а
н
н
о
г
о
я
з
ы
-
) (
к
а
в
п
л
а
н
а
х
н
а
б
у
д
у
щ
ее
(
6
ч
)
) (
U
n
i
t
1
0
,
e
x
.
6
–
1
5
;
U
n
i
t
1
3
,
e
x
.
1
–
1
4
;
) (
U
n
i
t
1
8
,
e
x
.
3
4
-
36
;
U
n
i
t
1
9
,
e
x
.
1
0
–
1
4
;
) (
U
n
i
t
2
1
,
e
x
.
33
,
3
4
;
U
n
i
t
22
,
e
x
.
5
–
1
0
,
) (
1
2
–
1
4
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
п
о
в
т
ор
я
ю
т
с
л
о
в
а
и
ф
р
а
з
ы
п
о
) (
т
е
м
е
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
-
р
а
сс
п
ро
с
о
с
в
о
е
й
с
е
м
ь
е
,
п
ро
ф
е
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ии
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д
и
-
) (
т
е
л
е
й
;
) (
·
) (
р
а
сс
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
с
о
б
е
с
е
д
н
и
к
а
и
о
т
в
е
ч
а
ю
т
н
а
е
г
о
в
о
п
ро
-
) (
с
ы
,
з
а
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
н
у
ж
н
у
ю
и
н
ф
ор
м
а
ц
и
ю
;
) (
·
) (
с
о
б
л
ю
д
а
ю
т
н
ор
м
ы
п
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и
з
н
о
ш
е
н
и
я
зв
у
к
о
в
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
) (
я
з
ы
к
а
в
ч
т
е
н
ии
в
с
л
ух
и
у
с
т
н
о
й
р
е
ч
ии
к
орр
е
к
т
н
о
п
ро
и
з
-
) (
н
о
с
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
с
т
о
ч
к
и
з
р
е
н
и
я
и
х
р
и
т
м
и
к
о
-
и
н
т
о
н
а
-
) (
ц
и
о
нн
ы
х
о
с
о
б
е
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о
с
т
е
й
;
)

 (
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и
т
а
ю
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е
к
с
т
,
н
а
х
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т
н
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ж
н
у
ю
и
н
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а
ц
и
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) (
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) (
о
в
л
а
д
е
в
а
ю
т
н
о
в
ы
м
и
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
м
и
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д
и
н
и
ц
а
м
и
п
о
т
е
м
е
) (
и
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
и
х
в
р
е
ч
и
;
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
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с
р
а
з
н
о
й
г
л
у
б
и
н
о
й
п
о
н
и
м
а
н
и
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·
) (
с
о
д
е
р
ж
а
н
и
я
д
и
а
л
о
г
и
п
о
т
е
м
е
,
о
т
в
е
ч
а
ю
т
н
а
в
о
п
ро
с
ы
,
п
е
р
е
-
) (
с
к
а
з
ы
в
а
ю
т
д
и
а
л
о
г
и
о
т
л
и
ц
а
п
е
р
с
о
н
а
ж
е
й
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
с
л
о
ж
н
о
е
д
о
п
о
л
н
е
н
и
е
) (
(
t
o
e
x
p
e
c
t
/
t
o
w
a
n
t
/
t
o
w
o
u
l
d
l
i
k
e
s
b
t
o
d
o
s
t
h
);
) (
·
) (
т
р
е
н
и
р
у
ю
т
с
я
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
к
о
н
с
т
р
у
к
ц
и
ю
) (
e
n
o
u
g
h
w
i
t
h
n
o
u
n
s
,
a
d
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e
c
t
i
v
e
s
,
v
e
r
b
s
,
a
d
v
e
r
b
s
;
) (
·
) (
у
п
о
т
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о
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о
ж
е
нн
о
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а
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е
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о
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л
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о
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к
а
;
а
в
ж
и
з
н
и
к
а
ж
д
о
г
о
ч
е
л
о
в
е
к
а
и
в
) (
·
) (
з
н
а
к
о
м
я
т
с
я
с
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
м
и
е
д
и
н
и
ц
а
м
и
п
о
т
е
м
е
и
у
п
о
-
) (
т
р
е
б
л
я
ю
т
и
х
в
р
е
ч
и
;
) (
·
) (
о
б
о
б
щ
а
ю
т
п
ро
ч
и
т
а
нн
у
ю
и
н
ф
ор
м
а
ц
и
ю
;
) (
ю
) (
т
) (
а
) (
у
) (
т
) (
е
) (
п
) (
р
) (
о
) (
ч
) (
и
) (
т
) (
а
) (
·
ч
и
т
а
нн
о
г
о
;
н
т
и
ч
н
ы
е
т
е
к
с
т
ы
с
п
о
л
н
ы
м
п
о
н
и
м
а
н
и
е
м
) (
·
) (
в
ы
д
е
л
я
ю
т
г
л
а
в
н
у
ю
и
в
т
оро
с
т
е
п
е
нн
у
ю
и
н
ф
ор
м
а
ц
и
ю
в
) (
т
е
к
с
т
е
;
) (
·
) (
о
) (
б
) (
с
) (
у
) (
ж
) (
д
) (
а
) (
ю
) (
т
) (
т
) (
е
) (
к
) (
с
) (
т
) (
и
) (
в
) (
ы
) (
с
) (
к
) (
а
) (
з
) (
ы
) (
в
) (
а
) (
ю
) (
т
) (
с
) (
в
) (
о
) (
ё
) (
м
) (
н
) (
е
) (
н
) (
·
о
с
у
щ
е
с
т
в
л
я
ю
т
п
о
и
с
к
н
у
ж
н
о
йи
н
ф
ор
м
а
ц
ии
;
и
е
и
о
т
н
о
-
) (
ш
е
н
и
е
к
п
ро
ч
и
т
а
нн
о
м
у
;
) (
·
) (
о
п
и
с
ы
в
а
ю
т
г
л
а
в
н
ы
х
г
е
ро
е
в
р
а
сс
к
а
з
а
;
) (
·
) (
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
т
п
л
а
н
и
о
с
у
щ
е
с
т
в
л
я
ю
т
м
о
н
о
л
о
г
и
ч
е
с
к
о
е
в
ы
-
) (
с
к
а
з
ы
в
а
н
и
е
п
о
т
е
м
е
«
С
п
ор
т
в
А
н
г
л
ии
»
;
) (
·
) (
о
с
у
щ
е
с
т
в
л
я
ю
т
г
р
у
пп
о
в
о
й
п
ро
е
к
т
п
о
т
е
м
е
;
) (
·
) (
п
и
ш
у
т
о
т
к
р
ы
т
к
у
д
р
у
г
у
,
о
п
и
с
ы
в
а
я
с
п
ор
т
и
в
н
о
е
с
о
б
ы
т
и
е
;
) (
·
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
з
а
п
и
с
ы
в
а
ю
т
н
о
в
ы
е
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
ее
д
и
н
и
ц
ы
;
)

 (
П
р
о
д
о
л
ж
ен
и
е
)











































 (
П
Р
Е
Д
М
Е
Т
НО
Е
С
О
Д
Е
Р
Ж
А
Н
И
Е
Р
ЕЧ
И
) (
Х
А
Р
А
К
Т
Е
Р
И
С
Т
И
К
А
У
ЧЕ
Б
НО
Й
Д
Е
ЯТ
Е
Л
Ь
НО
С
Т
И
У
Ч
А
Щ
ИХ
С
Я
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
у
х
и
в
ы
б
о
ро
ч
н
о
п
о
н
и
м
а
ю
т
а
у
д
и
о
т
е
к
-
) (
с
т
ы
,
о
т
н
о
с
я
щ
и
е
с
я
к
р
а
з
н
ы
м
к
о
м
м
у
н
и
к
а
т
и
в
н
ы
м
т
и
п
а
м
р
е
ч
и
;
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
в
о
с
п
ро
и
зв
о
д
я
т
н
о
-
) (
в
ы
е
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
ее
д
и
н
и
ц
ы
;
) (
·
) (
с
о
б
л
ю
д
а
ю
т
н
ор
м
ы
п
ро
и
з
н
о
ш
е
н
и
я
зв
у
к
о
в
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
) (
я
з
ы
к
а
в
ч
т
е
н
ии
в
с
л
ух
и
у
с
т
н
о
й
р
е
ч
ии
к
орр
е
к
т
н
о
п
ро
и
з
-
) (
н
о
с
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
с
т
о
ч
к
и
з
р
е
н
и
я
и
х
р
и
т
м
и
к
о
-
и
н
т
о
н
а
-
) (
ц
и
о
нн
ы
х
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
е
й
;
) (
·
) (
о
в
л
а
д
е
в
а
ю
т
н
о
в
ы
м
и
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
м
и
е
д
и
н
и
ц
а
м
и
п
о
т
е
м
е
) (
и
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
и
х
в
р
е
ч
и
;
) (
·
) (
п
о
в
т
ор
я
ю
т
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
:
C
l
a
u
s
e
s
) (
o
f
t
i
m
e
a
n
d
co
n
d
i
t
i
o
n
(
w
h
e
n
,
i
f
,
u
n
l
e
ss
)
;
ф
р
а
з
ы
с
г
л
а
г
о
л
а
м
и
) (
t
o
d
o
,
t
o
m
a
k
e
;
а
р
т
и
к
л
и
с
г
е
о
г
р
а
ф
и
ч
е
с
к
и
м
и
н
а
зв
а
н
и
я
м
и
;
) (
·
) (
и
з
у
ч
а
ю
т
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
:
T
h
e
S
u
b
-
) (
j
u
n
c
t
i
v
e
M
o
o
d
;
ф
р
а
з
о
в
ы
й
г
л
а
г
о
л
t
o
d
o
a
w
a
y
w
i
t
h
s
t
h
/
o
u
t
/
) (
u
p
/
w
i
t
h
;
м
е
с
т
о
и
м
е
н
и
я
a
n
y
,
e
i
t
h
e
r
;
) (
·
) (
з
н
а
к
о
м
я
т
с
я
с
о
т
л
и
ч
и
т
е
л
ь
н
ы
м
и
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
я
м
и
о
ф
и
ц
и
-
) (
а
л
ь
н
о
г
о
и
р
а
з
г
о
в
ор
н
о
г
о
с
т
и
л
е
й
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
я
з
ы
к
а
) (
Ш
к
о
л
ь
н
о
е
о
б
р
а
зо
в
а
ни
е
,
ш
к
о
л
ь
н
а
я
) (
ж
и
з
н
ь
,
и
з
уч
а
е
м
ы
е
п
р
е
д
м
е
т
ы
и
) (
о
т
н
о
ш
е
н
и
е
к
н
и
м
.
П
е
р
е
п
и
с
к
а
с
) (
з
а
р
у
б
е
ж
н
ы
м
и
с
в
е
р
с
т
ни
к
а
м
и
.
К
а
ни
-
) (
·
) (
о
б
с
у
ж
д
а
ю
т
в
о
п
р
о
с
ы
ф
о
р
м
и
р
о
в
а
н
и
я
п
р
и
в
ы
ч
к
и
к
ч
т
е
н
и
ю
) (
и
н
е
о
б
х
о
д
и
м
о
с
т
и
ч
т
е
н
и
я
к
н
и
г
;
) (
·
) (
ч
и
т
а
ю
т
о
т
р
ы
в
к
ии
зв
е
с
т
н
ы
х
п
ро
и
зв
е
д
е
н
ий
с
о
б
щ
и
м
п
о
-
) (
н
и
м
а
н
и
е
м
п
ро
ч
и
т
а
нн
о
г
о
;
)

 (
к
у
л
ы
в
р
а
з
л
и
ч
н
о
е
в
р
е
м
я
г
о
д
а
) (
(
19
ч
)
) (
U
n
i
t
6
“
T
h
e
P
l
e
a
s
u
r
e
o
f
R
e
a
d
i
n
g
”
) (
·
) (
з
н
а
к
о
м
я
т
с
я
с
к
л
и
ш
е
,
н
е
о
б
х
о
д
и
м
ы
м
и
д
л
я
п
е
р
е
с
к
а
з
а
п
ро
-
) (
ч
и
т
а
нн
о
г
о
,
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
и
х
в
р
е
ч
и
;
) (
·
) (
с
о
п
оро
й
н
а
т
е
м
а
т
и
ч
е
с
к
у
ю
к
а
р
т
и
н
к
у
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
т
м
о
н
о
-
) (
л
о
г
и
ч
е
с
к
о
е
в
ы
с
к
а
з
ы
в
а
н
и
е
ор
а
с
п
ор
я
д
к
е
д
н
я
ш
к
о
л
ь
н
и
ц
ы
;
)











































 (
·
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
-
р
а
с
с
п
ро
с
,
д
а
ю
т
с
о
в
е
т
,
о
б
р
а
щ
а
ю
т
с
я
с
) (
п
ро
с
ь
б
о
й
;
) (
·
) (
ч
и
т
а
ю
т
а
у
т
е
н
т
и
ч
н
ы
е
т
е
к
с
т
ы
с
п
о
л
н
ы
м
п
о
н
и
м
а
н
и
е
м
) (
п
ро
ч
и
т
а
нн
о
г
о
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
б
е
с
е
д
у
н
а
о
с
н
о
в
е
п
ро
ч
и
т
а
нн
о
г
о
т
е
к
с
т
а
;
) (
·
) (
о
с
у
щ
е
с
т
в
л
я
ю
т
п
о
и
с
к
о
в
о
е
ч
т
е
н
и
е
;
) (
·
) (
д
о
г
а
д
ы
в
а
ю
т
с
я
п
о
к
о
н
т
е
к
с
т
у
о
з
н
а
ч
е
н
ии
с
л
о
в
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
и
э
т
и
к
е
т
н
о
г
о
х
а
р
а
к
т
е
р
а
н
а
о
б
щ
и
е
т
е
м
ы
;
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
т
е
к
с
т
с
п
о
л
н
ы
м
п
о
н
и
м
а
н
и
е
м
) (
у
с
л
ы
ш
а
нн
о
г
о
,
у
с
т
а
н
а
в
л
и
в
а
я
л
о
г
и
ч
е
с
к
и
е
с
в
я
з
и
в
т
е
к
с
т
е
;
) (
·
) (
в
ы
р
а
ж
а
ю
т
с
в
о
ё
м
н
е
н
и
е
и
о
т
н
о
ш
е
н
и
е
к
ч
т
е
н
и
ю
;
) (
·
) (
з
н
а
к
о
м
я
т
с
я
с
т
в
ор
ч
е
с
т
в
о
м
и
б
и
о
г
р
а
ф
и
я
м
и
о
т
е
ч
е
с
т
в
е
н
-
) (
н
ы
х
и
з
а
р
у
б
е
ж
н
ы
х
а
в
т
оро
в
;
) (
·
) (
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
т
с
о
б
с
т
в
е
нн
ы
е
р
а
с
с
к
а
з
ы
,
р
а
з
в
и
в
а
я
у
м
е
н
и
я
и
с
-
) (
п
о
л
ь
з
о
в
а
т
ь
в
р
е
ч
и
с
л
о
в
а
-
с
в
я
з
к
и
;
) (
·
) (
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
т
п
л
а
н
з
а
н
я
т
о
с
т
и
н
а
н
е
д
е
л
ю
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
п
и
ш
у
т
н
о
в
ы
е
с
л
о
в
а
п
о
т
е
м
е
;
) (
·
) (
с
о
б
л
ю
д
а
ю
т
н
ор
м
ы
п
ро
и
з
н
о
ш
е
н
и
я
зв
у
к
о
в
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
) (
я
з
ы
к
а
в
ч
т
е
н
ии
в
с
л
ух
и
у
с
т
н
о
й
р
е
ч
ии
к
орр
е
к
т
н
о
п
ро
и
з
-
) (
н
о
с
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
с
т
о
ч
к
и
з
р
е
н
и
я
и
х
р
и
т
м
и
к
о
-
и
н
т
о
н
а
-
) (
ц
и
о
нн
ы
х
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
е
й
;
) (
·
) (
о
в
л
а
д
е
в
а
ю
т
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
м
и
е
д
и
н
и
ц
а
м
и
п
о
т
е
м
е
и
у
п
о
-
) (
т
р
е
б
л
я
ю
т
и
х
в
р
е
ч
и
;
)

 (
П
р
о
д
о
л
ж
ен
и
е
)
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n
i
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E
n
g
l
i
s
h
—
a
L
a
n
g
u
a
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o
f
t
h
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П
Р
Е
Д
М
Е
Т
НО
Е
С
О
Д
Е
Р
Ж
А
Н
И
Е
Р
ЕЧ
И
) (
Х
А
Р
А
К
Т
Е
Р
И
С
Т
И
К
А
У
ЧЕ
Б
НО
Й
Д
Е
ЯТ
Е
Л
Ь
НО
С
Т
И
У
Ч
А
Щ
ИХ
С
Я
) (
·
) (
п
о
в
т
о
р
я
ю
т
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
:
D
e
f
i
-
) (
n
i
t
e
/
i
n
d
e
f
i
n
i
t
e
a
r
t
i
c
l
e
s
;
T
e
n
s
e
s
a
n
d
f
o
r
m
s
t
o
d
e
s
c
r
i
b
e
f
u
-
) (
t
u
r
e
;
) (
·
) (
и
з
у
ч
а
ю
т
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
:
C
o
ll
e
c
t
i
v
e
) (
n
o
u
n
s
.
U
n
/
C
o
un
t
a
b
l
e
s
;
A
r
t
i
c
l
e
s
w
i
t
h
t
h
e
n
a
m
e
s
o
f
m
e
a
l
s
;
) (
F
u
t
u
r
e
P
e
r
f
e
c
t
C
o
n
t
i
n
u
o
u
s
;
O
b
j
e
c
t
c
l
a
u
s
e
s
;
ф
р
а
з
о
в
ы
й
г
л
а
г
о
л
) (
t
o
r
un
a
w
a
y
/
o
f
f
/
d
o
w
n
/
i
n
/
i
n
t
o
/
o
u
t
/
o
v
e
r
) (
М
и
р
п
р
о
ф
е
с
с
и
й
.
П
р
о
б
л
е
м
ы
в
ы
б
о
р
а
) (
п
р
о
ф
е
с
с
и
и
.
Р
о
л
ь
и
н
ос
т
р
а
н
н
о
г
о
я
з
ы
-
) (
к
а
в
п
л
а
н
а
х
н
а
б
у
д
у
щ
ее
(
20
ч
)
) (
W
o
r
l
d
”
) (
·
) (
с
о
б
л
ю
д
а
ю
т
н
ор
м
ы
п
ро
и
з
н
о
ш
е
н
и
я
зв
у
к
о
в
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
) (
я
з
ы
к
а
в
ч
т
е
н
ии
в
с
л
ух
и
у
с
т
н
о
й
р
е
ч
ии
к
орр
е
к
т
н
о
п
ро
и
з
-
) (
н
о
с
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
с
т
о
ч
к
и
з
р
е
н
и
я
и
х
р
и
т
м
и
к
о
-
и
н
т
о
н
а
-
) (
ц
и
о
нн
ы
х
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
е
й
;
) (
·
) (
о
б
с
у
ж
д
а
ю
т
в
о
п
ро
с
ы
п
о
п
у
л
я
р
н
о
с
т
и
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
я
з
ы
к
а
) (
и
н
е
о
б
х
о
д
и
м
о
с
т
ь
е
г
о
и
з
у
ч
е
н
и
я
;
) (
·
) (
т
р
е
н
и
р
у
ю
т
у
п
о
т
р
е
б
л
е
н
и
е
н
а
с
т
о
я
щ
е
г
о
д
л
и
т
е
л
ь
н
о
г
о
в
р
е
-
) (
м
е
н
и
в
р
е
ч
и
,
с
р
а
в
н
и
в
а
я
т
е
м
а
т
и
ч
е
с
к
и
е
к
а
р
т
и
н
к
и
;
) (
·
) (
ч
и
т
а
ю
т
д
о
с
т
а
т
о
ч
н
о
с
л
о
ж
н
ы
е
а
у
т
е
н
т
и
ч
н
ы
е
т
е
к
с
т
ы
п
о
) (
т
е
м
е
с
п
о
л
н
ы
м
п
о
н
и
м
а
н
и
е
м
п
ро
ч
и
т
а
нн
о
г
о
;
) (
·
) (
в
ы
р
а
ж
а
ю
т
с
в
о
ё
о
т
н
о
ш
е
н
и
е
к
п
ро
ч
и
т
а
нн
о
м
у
и
м
н
е
н
и
е
) (
о
н
ё
м
;
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
в
о
с
п
ро
и
зв
о
д
я
т
н
о
-
) (
в
ы
е
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
ее
д
и
н
и
ц
ы
п
о
т
е
м
е
;
)

 (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
у
х
и
п
о
в
т
о
р
я
ю
т
з
а
д
и
к
т
о
р
о
м
ф
р
а
з
ы
) (
к
л
а
сс
н
о
г
оо
б
и
х
о
д
а
;
) (
·
) (
р
а
зв
и
в
а
ю
т
к
о
н
т
е
к
с
т
у
а
л
ь
н
у
ю
я
з
ы
к
о
в
у
ю
д
о
г
а
д
к
у
;
) (
·
) (
р
а
зв
и
в
а
ю
т
у
м
е
н
и
е
н
а
х
о
д
и
т
ь
р
а
з
л
и
ч
и
я
вз
н
а
ч
е
н
и
и
с
и
н
о
-
)
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ЧЕ
Б
НО
Й
Д
Е
ЯТ
Е
Л
Ь
НО
С
Т
И
У
Ч
А
Щ
ИХ
С
Я
) (
В
з
а
и
м
о
о
т
н
о
ш
е
н
и
я
в
с
е
м
ь
е
,
с
о
с
в
е
р
-
) (
с
т
н
и
к
а
м
и
;
р
е
ш
е
н
и
е
к
о
н
ф
л
и
к
т
н
ы
х
) (
с
и
т
у
а
ц
и
й
.
В
н
е
ш
н
о
с
т
ь
и
ч
е
р
т
ы
х
а
-
) (
р
а
к
т
е
р
а
ч
е
л
о
в
е
к
а
(
12
ч
)
) (
U
n
i
t
3
.
R
e
a
d
i
n
g
f
o
r
D
i
s
c
u
ss
i
o
n
:
“
G
e
t
t
i
n
g
) (
·
) (
р
а
сс
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
с
о
б
е
с
е
д
н
и
к
а
и
о
т
в
е
ч
а
ю
т
н
а
е
г
о
в
о
п
ро
-
) (
с
ы
в
р
а
м
к
а
х
п
р
е
д
л
о
ж
е
нн
о
й
т
е
м
а
т
и
к
ии
л
е
к
с
и
к
о
-
г
р
а
мм
а
-
) (
т
и
ч
е
с
к
о
г
о
м
а
т
е
р
и
а
л
а
;
) (
·
) (
р
а
сс
к
а
з
ы
в
а
ю
т
о
с
е
б
е
,
с
в
о
е
й
с
е
м
ь
е
,
д
р
у
з
ь
я
х
,
с
в
о
и
х
и
н
т
е
-
) (
р
е
с
а
х
;
) (
·
) (
ч
и
т
а
ю
т
а
у
т
е
н
т
и
ч
н
ы
е
т
е
к
с
т
ы
с
в
ы
б
оро
ч
н
ы
м
и
п
о
л
н
ы
м
) (
п
о
н
и
м
а
н
и
е
м
,
в
ы
р
а
ж
а
ю
т
с
в
о
ё
м
н
е
н
и
е
;
) (
·
) (
п
е
р
е
с
к
а
з
ы
в
а
ю
тт
е
к
с
т
;
) (
·
) (
п
и
ш
у
т
л
и
ч
н
ы
е
п
и
с
ь
м
а
,
о
т
к
р
ы
т
к
и
с
п
о
ж
е
л
а
н
и
я
м
и
с
к
о
-
) (
р
е
й
ш
е
г
о
в
ы
з
д
оро
в
л
е
н
и
я
;
) (
·
) (
к
р
а
т
к
оо
п
и
с
ы
в
а
ю
т
в
н
е
ш
н
о
с
т
ь
и
х
а
р
а
к
т
е
р
г
е
ро
е
в
р
а
с
-
) (
с
к
а
з
а
;
)

 (
П
р
о
д
о
л
ж
ен
и
е
)











































 (
П
Р
Е
Д
М
Е
Т
НО
Е
С
О
Д
Е
Р
Ж
А
Н
И
Е
Р
ЕЧ
И
) (
Х
А
Р
А
К
Т
Е
Р
И
С
Т
И
К
А
У
ЧЕ
Б
НО
Й
Д
Е
ЯТ
Е
Л
Ь
НО
С
Т
И
У
Ч
А
Щ
ИХ
С
Я
) (
Д
ос
у
г
и
у
в
л
е
ч
е
ни
я
(
ч
т
е
ни
е
,
к
ин
о
,
) (
т
е
а
т
р
,
м
у
з
е
и
,
м
у
з
ы
к
а
)
.
В
и
д
ы
о
т
д
ы
-
) (
х
а
,
п
у
т
е
ш
е
с
т
в
ия
.
М
о
л
о
д
ё
ж
н
а
я
мо
-
) (
д
а
.
П
о
к
у
п
к
и
(
17
ч
)
) (
U
n
i
t
3
.
S
h
opp
i
n
g
:
T
h
e
W
o
r
l
do
f
M
o
n
e
y
;
) (
U
n
i
t
5
.
G
o
i
n
g
t
o
P
l
a
c
e
s
:
T
h
e
W
o
r
l
do
f
) (
T
r
a
v
e
ll
i
n
g
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
в
ы
б
оро
ч
н
о
п
о
н
и
м
а
ю
т
а
у
д
и
о
-
) (
т
е
к
с
т
ы
;
) (
·
) (
с
оо
т
н
о
с
я
т
к
а
р
т
и
н
к
и
с
о
с
л
о
в
а
м
и
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
м
о
н
о
л
о
г
и
ч
е
с
к
о
йи
д
и
а
л
о
-
) (
г
и
ч
е
с
к
о
й
р
е
ч
и
с
у
щ
е
с
т
в
и
т
е
л
ь
н
ы
е
—
н
а
зв
а
н
и
я
ро
д
с
т
в
е
н
-
) (
н
и
к
о
в
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
у
с
т
н
о
йи
п
и
с
ь
м
е
нн
о
й
р
е
ч
и
) (
м
о
д
а
л
ь
н
ы
е
г
л
а
г
о
л
ы
c
a
n
,
c
o
u
l
d
,
m
a
y
,
m
i
g
h
t
;
) (
·
) (
п
о
в
т
о
р
я
ю
т
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
ии
з
у
ч
е
н
н
ы
й
) (
р
а
н
ее
л
е
к
с
и
к
о
-
г
р
а
мм
а
т
и
ч
е
с
к
ий
м
а
т
е
р
и
а
л
п
о
т
е
м
е
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
в
ы
б
оро
ч
н
о
п
о
н
и
м
а
ю
т
а
у
д
и
о
-
) (
т
е
к
с
т
ы
,
о
т
н
о
с
я
щ
и
е
с
я
к
р
а
з
н
ы
м
к
о
мм
у
н
и
к
а
т
и
в
н
ы
м
т
и
п
а
м
) (
р
е
ч
и
(
с
оо
б
щ
е
н
и
е
,
д
и
а
л
о
г
,
п
е
с
н
ю
);
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
в
о
с
п
ро
и
зв
о
д
я
т
р
е
-
) (
п
л
и
к
ии
з
д
и
а
л
о
г
а
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
в
с
и
т
у
а
ц
ии
в
ы
б
ор
а
и
п
о
к
у
п
к
и
д
о
м
а
ш
н
е
г
о
) (
ж
и
в
о
т
н
о
г
о
,
п
е
р
е
с
к
а
з
ы
в
а
ю
т
д
и
а
л
о
г
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
-
р
а
сс
п
ро
с
о
с
в
о
е
й
к
о
лл
е
к
ц
ии
,
о
т
о
м
,
к
а
к
) (
п
ро
в
о
д
я
т
с
в
о
б
о
д
н
о
е
в
р
е
м
я
,
к
а
к
у
ю
о
д
е
ж
д
у
н
о
с
я
т
в
р
а
з
н
о
е
) (
в
р
е
м
я
г
о
д
а
;
)

 (
·
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
в
с
оо
т
в
е
т
с
т
в
ии
с
р
е
ч
е
в
ы
м
э
т
и
к
е
т
о
м
А
н
г
-
) (
л
и
и
в
с
и
т
у
а
ц
и
и
в
м
а
г
а
з
и
н
е
,
н
а
у
л
и
ц
е
(
у
т
о
ч
н
я
ю
т
,
к
а
к
) (
п
ро
й
т
и
к
н
е
о
б
х
о
д
и
м
о
м
у
м
е
с
т
у
в
г
оро
д
е
);
)











































 (
·
) (
р
а
сс
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
с
о
б
е
с
е
д
н
и
к
а
и
о
т
в
е
ч
а
ю
т
н
а
е
г
о
в
о
п
ро
-
) (
с
ы
,
з
а
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
н
у
ж
н
у
ю
и
н
ф
ор
м
а
ц
и
ю
;
) (
·
) (
о
т
в
е
ч
а
ю
т
н
а
в
о
п
ро
с
ы
о
с
о
д
е
р
ж
а
н
ии
д
о
м
а
ш
н
и
х
ж
и
в
о
т
-
) (
н
ы
х
;
) (
·
) (
р
а
с
с
к
а
з
ы
в
а
ю
т
о
с
в
о
ё
м
р
е
а
л
ь
н
о
м
и
л
и
в
ы
м
ы
ш
л
е
н
н
о
м
д
о
-
) (
м
а
ш
н
е
м
ж
и
в
о
т
н
о
м
;
) (
·
) (
н
а
ч
и
н
а
ю
т
,
в
е
д
у
т
и
з
а
к
а
н
ч
и
в
а
ю
т
д
и
а
л
о
г
в
с
т
а
н
д
а
р
т
н
о
й
) (
с
и
т
у
а
ц
ии
в
м
а
г
а
з
и
н
е
;
) (
·
) (
р
а
с
с
к
а
з
ы
в
а
ю
т
о
п
р
е
д
п
о
ч
т
е
н
и
я
х
в
о
д
е
ж
д
е
вз
а
в
и
с
и
м
о
с
т
и
) (
о
т
п
о
г
о
д
н
ы
ху
с
л
о
в
ий
;
) (
·
) (
в
ы
с
к
а
з
ы
в
а
ю
т
с
в
о
ё
м
н
е
н
и
е
,
о
б
ъ
я
с
н
я
я
п
о
п
у
л
я
р
н
о
с
т
ь
р
а
з
-
) (
л
и
ч
н
ы
хх
о
бб
и
в
Р
о
сс
иии
В
е
л
и
к
о
б
р
и
т
а
н
ии
;
) (
·
) (
ч
и
т
а
ю
т
с
р
а
з
н
о
й
г
л
у
б
и
н
о
й
п
о
н
и
м
а
н
и
я
с
о
д
е
р
ж
а
н
и
я
) (
а
у
т
е
н
т
и
ч
н
ы
й
т
е
к
с
т
п
о
т
е
м
е
(
о
т
р
ы
в
о
к
и
з
р
а
сс
к
а
з
а
,
д
и
а
-
) (
л
о
г
и
);
) (
·
) (
п
и
ш
у
т
н
е
б
о
л
ь
ш
о
й
р
а
сс
к
а
з
о
л
и
т
е
р
а
т
у
р
н
о
м
г
е
ро
е
;
) (
·
) (
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
т
с
п
и
с
к
и
в
е
щ
е
й
в
н
а
й
д
е
нн
ы
х
ч
е
м
о
д
а
н
а
х
,
о
б
ъ
-
) (
я
с
н
яя
с
в
о
й
в
ы
б
ор
;
) (
·
) (
с
о
б
л
ю
д
а
ю
т
н
ор
м
ы
п
ро
и
з
н
о
ш
е
н
и
я
зв
у
к
о
в
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
) (
я
з
ы
к
а
в
ч
т
е
н
ии
в
с
л
ух
и
у
с
т
н
о
й
р
е
ч
ии
к
орр
е
к
т
н
о
п
ро
и
з
-
) (
н
о
с
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
с
т
о
ч
к
и
з
р
е
н
и
я
и
х
р
и
т
м
и
к
о
-
и
н
т
о
н
а
-
) (
ц
и
о
нн
ы
х
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
е
й
;
)

 (
П
р
о
д
о
л
ж
ен
и
е
)
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П
Р
Е
Д
М
Е
Т
НО
Е
С
О
Д
Е
Р
Ж
А
Н
И
Е
Р
ЕЧ
И
) (
Х
А
Р
А
К
Т
Е
Р
И
С
Т
И
К
А
У
ЧЕ
Б
НО
Й
Д
Е
ЯТ
Е
Л
Ь
НО
С
Т
И
У
Ч
А
Щ
ИХ
С
Я
) (
З
д
о
р
о
в
ы
й
о
б
р
а
з
ж
и
з
н
и
:
р
е
ж
и
м
т
р
у
-
) (
д
а
и
о
т
д
ы
х
а
,
с
п
о
р
т
,
с
б
а
л
а
н
с
и
р
о
в
а
н
-
) (
н
о
е
п
и
т
а
н
и
е
,
о
т
к
а
з
о
т
в
р
е
д
н
ы
х
п
р
и
-
) (
в
ы
ч
е
к
(
13
ч
)
) (
U
n
i
t
3
.
R
e
v
i
s
i
o
n
) (
·
) (
и
з
у
ч
а
ю
т
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
:
н
а
р
е
ч
и
я
,
) (
с
т
е
п
е
н
и
с
р
а
в
н
е
н
и
я
н
а
р
е
ч
ий
(
т
а
к
ж
е
и
с
к
л
ю
ч
е
н
и
я
и
з
о
б
-
) (
щ
е
г
о
п
р
а
в
и
л
а
);
м
о
д
а
л
ь
н
ы
е
г
л
а
г
о
л
ы
;
м
о
д
а
л
ь
н
ы
е
г
л
а
г
о
л
ы
) (
с
п
е
р
ф
е
к
т
н
ы
м
и
н
ф
и
н
и
т
и
в
о
м
;
с
р
а
в
н
и
в
а
ю
т
у
п
о
т
р
е
б
л
е
н
и
е
) (
п
р
и
л
а
г
а
т
е
л
ь
н
о
г
о
и
н
а
р
е
ч
и
я
;
с
у
б
с
т
а
н
т
и
в
и
ро
в
а
нн
ы
е
п
р
и
л
а
-
) (
г
а
т
е
л
ь
н
ы
е
,
о
б
о
з
н
а
ч
а
ю
щ
и
е
н
а
зв
а
н
и
я
н
а
ц
и
о
н
а
л
ь
н
о
с
т
е
й
;
) (
п
р
и
т
я
ж
а
т
е
л
ь
н
ы
й
п
а
д
е
ж
с
н
е
о
д
у
ш
е
в
л
ё
нн
ы
м
и
с
у
щ
е
с
т
в
и
-
) (
т
е
л
ь
н
ы
м
и
;
ф
р
а
з
о
в
ы
е
г
л
а
г
о
л
ы
t
o
c
o
m
e
a
c
r
o
s
s
/
d
o
w
n
) (
w
i
t
h
/
o
f
f
/
o
v
e
r
/
r
o
un
d
;
t
o
d
r
op
i
n
/
o
n
s
b
/
a
t
s
b
’
s
p
l
a
c
e
/
o
ff
/
o
n
) (
s
b
/
o
u
t
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
в
о
с
п
ро
и
зв
о
д
я
т
н
о
-
) (
в
ы
е
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
ее
д
и
н
и
ц
ы
;
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
т
е
к
с
т
ы
р
а
з
н
о
г
о
т
и
п
а
с
р
а
з
н
о
й
) (
г
л
у
б
и
н
о
й
п
о
н
и
м
а
н
и
я
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
-
р
а
сс
п
ро
с
;
) (
·
) (
о
п
и
с
ы
в
а
ю
тт
е
м
а
т
и
ч
е
с
к
и
е
к
а
р
т
и
н
к
и
;
) (
·
) (
н
а
ч
и
н
а
ю
т
,
в
е
д
у
т
и
з
а
к
а
н
ч
и
в
а
ю
т
д
и
а
л
о
г
и
в
с
т
а
н
д
а
р
т
н
ы
х
) (
с
и
т
у
а
ц
и
ях
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
п
и
ш
у
т
н
о
в
ы
е
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
ее
д
и
н
и
ц
ы
;
) (
·
с
оо
т
н
о
с
я
т
н
а
зв
а
н
и
я
б
л
ю
д
и
п
ро
д
у
к
т
о
в
ии
х
с
т
о
и
м
о
с
т
ь
;
)

 (
·
) (
в
ы
с
к
а
з
ы
в
а
ю
т
с
в
о
ё
м
н
е
н
и
е
о
п
р
е
д
п
о
ч
т
е
н
и
ях
в
п
и
щ
е
;
) (
·
) (
п
о
в
т
ор
я
ю
т
р
а
н
ее
у
с
в
о
е
нн
ы
й
л
е
к
с
и
к
о
-
г
р
а
мм
а
т
и
ч
е
с
к
ий
) (
м
а
т
е
р
и
а
л
п
о
т
е
м
е
;
) (
·
) (
о
в
л
а
д
е
в
а
ю
т
н
о
в
ы
м
и
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
м
и
е
д
и
н
и
ц
а
м
и
п
о
т
е
м
е
)









































 (
и
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
и
х
в
р
е
ч
и
) (
Ш
к
о
л
ь
н
о
е
о
б
р
а
зо
в
а
ни
е
,
ш
к
о
л
ь
н
а
я
) (
ж
и
з
н
ь
,
и
з
уч
а
е
м
ы
е
п
р
е
д
м
е
т
ы
и
о
т
-
) (
н
о
ш
е
ни
е
к
ни
м
.
П
е
р
е
п
и
с
к
а
сз
а
р
у
-
) (
б
е
ж
н
ы
м
и
с
в
е
р
с
т
ни
к
а
м
и
.
К
а
ни
к
у
лы
) (
в
р
а
з
л
и
ч
н
о
е
в
р
е
м
я
г
о
д
а
(
12
ч
)
) (
U
n
i
t
2
.
E
d
u
c
a
t
i
o
n
:
T
h
e
W
o
r
l
do
f
L
e
a
r
n
-
) (
i
n
g
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
в
ы
б
оро
ч
н
о
п
о
н
и
м
а
ю
т
а
у
д
и
о
-
) (
т
е
к
с
т
ы
;
) (
·
) (
н
а
о
с
н
о
в
е
я
з
ы
к
о
в
о
й
о
п
ор
ы
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
т
м
о
н
о
л
о
г
и
ч
е
с
к
о
е
) (
в
ы
с
к
а
з
ы
в
а
н
и
е
,
п
р
а
в
и
л
ь
н
ор
а
сс
к
а
з
ы
в
а
ю
т
о
т
о
м
,
ч
е
м
з
а
н
и
-
) (
м
а
ю
т
с
я
в
к
а
н
и
к
у
л
я
р
н
о
е
в
р
е
м
я
;
) (
·
) (
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
т
д
и
а
л
о
г
и
с
и
с
п
о
л
ь
з
о
в
а
н
и
е
м
ф
р
а
з
к
л
а
сс
н
о
г
о
) (
о
б
и
х
о
д
а
,
р
а
сс
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
с
о
б
е
с
е
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R
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i
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n
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о
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т
о
л
и
ц
ы
и
к
р
у
п
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о
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л
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о
с
т
и
,
к
у
л
ь
т
у
р
н
ы
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о
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н
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о
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т
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о
н
а
л
ь
н
ы
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п
р
а
з
д
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к
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е
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т
е
л
ь
н
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т
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т
р
а
д
и
ц
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о
б
ы
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с
т
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и
с
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о
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в
ы
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а
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и
е
с
я
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в
к
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а
д
в
н
а
у
к
у
и
м
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р
о
в
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л
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R
e
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d
i
n
g
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u
n
t
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t
u
d
i
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e
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r
l
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о
с
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е
с
т
в
л
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т
с
л
о
в
оо
б
р
а
з
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в
а
т
е
л
ь
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ы
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а
н
а
л
и
з
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в
о
с
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р
и
н
и
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ю
т
н
а
с
л
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п
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в
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л
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о
с
п
р
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о
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е
с
к
и
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и
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о
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е
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о
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о
б
е
с
е
д
н
и
к
а
и
о
т
в
е
ч
а
ю
т
н
а
е
г
о
в
о
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а
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н
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о
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а
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о
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о
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о
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и
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о
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о
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о
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о
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о
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о
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п
о
л
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к
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о
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к
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о
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о
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о
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о
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о
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о
н
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о
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м
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о
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в
р
е
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е
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о
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р
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Ж
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Х
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Р
А
К
Т
Е
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И
С
Т
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о
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о
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к
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о
с
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о
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о
в
ы
е
п
ро
-
) (
е
к
т
ы
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
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о
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о
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о
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и
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л
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о
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о
) (
с
) (
я
) (
т
) (
к
) (
а
) (
т
) (
и
) (
н
) (
к
) (
и
) (
с
) (
о
) (
с
) (
л
) (
о
) (
в
) (
·
) (
о
) (
т
) (
р
) (
е
) (
б
) (
e
) (
·
п
о
в
т
ор
я
ю
т
и
р
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
а
м
и
;
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
:
P
r
e
s
n
t
) (
P
) (
e
) (
P
) (
a
) (
S
i
m
p
l
e
a
ss
i
v
e
/
P
r
e
s
n
t
P
r
o
g
r
e
s
s
i
v
e
a
ss
i
v
e
;
P
s
t
S
i
m
p
l
e
) (
P
) (
P
) (
P
) (
e
) (
P
) (
f
) (
P
) (
a
ss
i
v
e
v
s
a
s
t
P
r
o
g
r
e
ss
i
v
e
a
ss
i
v
e
;
P
r
e
s
n
t
e
r
e
c
t
a
ss
i
v
e
) (
P
) (
P
) (
f
) (
P
) (
P
) (
v
s
a
s
t
e
r
e
c
t
a
ss
i
v
e
;
F
u
t
u
r
e
a
ss
i
v
e
v
s
F
u
t
u
r
e
-
i
n
-
t
h
e
-
) (
P
) (
P
) (
c
) (
n
) (
i
) (
a
s
t
a
ss
i
v
e
;
A
r
t
i
l
e
s
;
F
u
c
t
o
n
w
o
r
d
s
w
i
t
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i
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s
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p
r
e
p
o
s
i
t
i
n
s
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
ф
р
а
з
о
в
ы
й
г
л
а
г
о
л
t
op
u
t
) (
o
f
f
/
o
n
/
o
u
t
/
u
p
/
w
i
t
h
;
) (
·
) (
и
з
у
ч
а
ю
т
р
а
з
л
и
ч
и
я
в
п
р
а
в
о
п
и
с
а
н
ии
с
л
о
вв
б
р
и
т
а
н
с
к
о
м
) (
и
а
м
е
р
и
к
а
н
с
к
о
м
в
а
р
и
а
н
т
а
х
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
я
з
ы
к
а
;
) (
·
и
з
у
ч
а
ю
т
р
а
з
л
и
ч
и
я
вз
н
а
ч
е
н
и
ях
с
и
н
о
н
и
м
о
в
)

 (
П
р
о
д
о
л
ж
ен
и
е
)











































 (
П
Р
Е
Д
М
Е
Т
НО
Е
С
О
Д
Е
Р
Ж
А
Н
И
Е
Р
ЕЧ
И
) (
Х
А
Р
А
К
Т
Е
Р
И
С
Т
И
К
А
У
ЧЕ
Б
НО
Й
Д
Е
ЯТ
Е
Л
Ь
НО
С
Т
И
У
Ч
А
Щ
ИХ
С
Я
) (
Д
ос
у
г
и
у
в
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о
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с
к
а
з
ы
в
а
ю
т
с
в
о
ё
м
н
е
н
и
е
п
о
т
е
м
е
;
) (
·
) (
ч
и
т
а
ю
т
с
р
а
з
н
о
й
с
т
е
п
е
н
ь
ю
п
о
н
и
м
а
н
и
я
с
о
д
е
р
ж
а
н
и
я
) (
а
у
т
е
н
т
и
ч
н
ы
й
т
е
к
с
т
п
о
т
е
м
е
(
о
т
р
ы
в
о
к
и
з
р
а
сс
к
а
з
а
,
д
и
а
-
) (
л
о
г
и
);
) (
·
) (
п
е
р
е
в
о
д
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
н
а
р
у
сс
к
ий
я
з
ы
к
;
) (
·
п
и
ш
у
т
н
е
б
о
л
ь
ш
о
й
р
а
сс
к
а
з
;
)
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·
) (
с
о
б
л
ю
д
а
ю
т
н
ор
м
ы
п
ро
и
з
н
о
ш
е
н
и
я
зв
у
к
о
в
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
) (
я
з
ы
к
а
в
ч
т
е
н
ии
в
с
л
ух
и
у
с
т
н
о
й
р
е
ч
ии
к
орр
е
к
т
н
о
п
ро
и
з
-
) (
н
о
с
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
с
т
о
ч
к
и
з
р
е
н
и
я
и
х
р
и
т
м
и
к
о
-
и
н
т
о
н
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-
) (
ц
и
о
нн
ы
х
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
е
й
;
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·
) (
п
о
в
т
ор
я
ю
т
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
:
P
r
e
s
e
n
t
) (
P
e
r
f
e
c
t
/
P
a
s
t
P
e
r
f
e
c
t
;
P
a
s
t
S
i
m
p
l
e
v
s
P
a
s
t
P
e
r
f
e
c
t
;
F
u
t
u
r
e
) (
S
i
m
p
l
e
v
s
F
u
t
u
r
e
-
i
n
-
t
h
e
-
P
a
s
t
;
A
r
t
i
c
l
e
s
;
F
u
n
c
t
i
o
n
w
o
r
d
s
w
i
t
h
) (
N
o
u
n
s
;
) (
·
) (
з
н
а
к
о
м
я
т
с
я
,
и
з
у
ч
а
ю
т
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
:
) (
A
r
t
i
c
l
e
s
w
i
t
h
C
o
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t
a
b
l
e
s
/
U
n
c
o
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t
a
b
l
e
s
;
N
o
u
n
s
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
ф
р
а
з
о
в
ы
й
г
л
а
г
о
л
t
o
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s
p
e
a
k
f
o
r
/
o
u
t
/
u
p
/
u
p
f
o
r
s
b
(
s
t
h
)
/
t
o
s
o
m
e
o
n
e
;
) (
·
) (
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
с
л
о
в
а
с
п
р
е
ф
и
к
с
о
м
s
e
l
f
-
;
) (
·
и
з
у
ч
а
ю
т
и
п
р
и
м
е
н
я
ю
т
н
а
п
р
а
к
т
и
к
е
п
р
а
в
и
л
а
о
р
ф
о
г
р
а
ф
и
и
) (
З
д
о
р
о
в
ы
й
о
б
р
а
з
ж
и
з
н
и
:
р
е
ж
и
м
т
р
у
-
) (
д
а
и
о
т
д
ы
х
а
,
с
п
о
р
т
,
с
б
а
л
а
н
с
и
р
о
в
а
н
-
) (
н
о
е
п
и
т
а
н
и
е
,
о
т
к
а
з
о
т
в
р
е
д
н
ы
х
п
р
и
-
) (
в
ы
ч
е
к
(
13
ч
)
) (
U
n
i
t
T
h
r
e
e
:
Y
o
u
A
r
e
O
n
l
y
a
T
e
e
n
a
g
e
r
) (
O
n
c
e
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
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и
в
ы
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о
п
о
н
и
м
а
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д
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о
-
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т
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к
с
т
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т
н
о
с
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щ
и
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с
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к
р
а
з
н
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к
о
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у
н
и
к
а
т
и
в
н
ы
м
т
и
п
а
м
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р
е
ч
и
;
) (
·
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в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
в
о
с
п
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и
зв
о
д
я
т
н
о
-
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в
ы
е
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
ее
д
и
н
и
ц
ы
;
) (
·
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о
п
и
с
ы
в
а
ю
тт
е
м
а
т
и
ч
е
с
к
и
е
к
а
р
т
и
н
к
и
;
) (
·
) (
н
а
ч
и
н
а
ю
т
,
в
е
д
у
т
и
з
а
к
а
н
ч
и
в
а
ю
т
д
и
а
л
о
г
и
в
с
т
а
н
д
а
р
т
н
ы
х
) (
с
и
т
у
а
ц
и
ях
;
) (
·
) (
ч
и
т
а
ю
т
и
п
о
л
н
о
с
т
ь
ю
п
о
н
и
м
а
ю
т
с
о
д
е
р
ж
а
н
и
е
а
у
т
е
н
т
и
ч
-
) (
н
о
г
о
т
е
к
с
т
а
п
о
т
е
м
е
;
)
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П
р
о
д
о
л
ж
ен
и
е
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П
Р
Е
Д
М
Е
Т
НО
Е
С
О
Д
Е
Р
Ж
А
Н
И
Е
Р
ЕЧ
И
) (
Х
А
Р
А
К
Т
Е
Р
И
С
Т
И
К
А
У
ЧЕ
Б
НО
Й
Д
Е
ЯТ
Е
Л
Ь
НО
С
Т
И
У
Ч
А
Щ
ИХ
С
Я
) (
Ш
к
о
л
ь
н
о
е
о
б
р
а
зо
в
а
ни
е
,
ш
к
о
л
ь
н
а
я
) (
ж
и
з
н
ь
,
и
з
уч
а
е
м
ы
е
п
р
е
д
м
е
т
ы
и
о
т
-
) (
·
) (
о
п
и
с
ы
в
а
ю
т
с
о
б
ы
т
и
я
в
р
а
м
к
а
х
п
р
е
д
л
о
ж
е
нн
о
й
т
е
м
ы
;
) (
·
) (
в
ы
р
а
ж
а
ю
т
с
о
б
с
т
в
е
нн
о
е
с
у
ж
д
е
н
и
е
в
у
с
т
н
о
йи
п
и
с
ь
м
е
н
-
) (
н
о
й
р
е
ч
и
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
п
и
ш
у
т
н
о
в
ы
е
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
ее
д
и
н
и
ц
ы
;
) (
·
) (
и
с
п
о
л
ь
з
у
ю
т
о
д
н
о
я
з
ы
ч
н
ы
е
и
д
в
уя
з
ы
ч
н
ы
е
с
л
о
в
а
р
и
;
) (
·
) (
п
о
в
т
ор
я
ю
т
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
:
P
r
e
s
e
n
t
) (
P
e
r
f
e
c
t
/
P
a
s
t
P
e
r
f
e
c
t
;
P
a
s
t
S
i
m
p
l
e
v
s
P
a
s
t
P
e
r
f
e
c
t
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
ф
р
а
з
о
в
ы
й
г
л
а
г
о
л
t
o
) (
s
p
e
a
k
f
o
r
/
o
u
t
/
u
p
/
u
p
f
o
r
s
b
(
s
t
h
)
/
t
o
s
o
m
e
o
n
e
;
) (
·
) (
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
с
л
о
в
а
с
п
р
е
ф
и
к
с
о
м
s
e
l
f
-
;
) (
·
) (
и
з
у
ч
а
ю
т
и
п
р
и
м
е
н
я
ю
т
н
а
п
р
а
к
т
и
к
е
п
р
а
в
и
л
а
ор
ф
о
г
р
а
-
) (
ф
ии
;
) (
·
) (
с
о
б
л
ю
д
а
ю
т
н
ор
м
ы
п
ро
и
з
н
о
ш
е
н
и
я
зв
у
к
о
в
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
) (
я
з
ы
к
а
в
ч
т
е
н
ии
в
с
л
ух
и
у
с
т
н
о
й
р
е
ч
ии
к
орр
е
к
т
н
о
п
ро
и
з
-
) (
н
о
с
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
с
т
о
ч
к
и
з
р
е
н
и
я
и
х
р
и
т
м
и
к
о
-
и
н
т
о
н
а
-
) (
ц
и
о
нн
ы
х
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
е
й
;
) (
·
) (
о
в
л
а
д
е
в
а
ю
т
н
о
в
ы
м
и
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
м
и
е
д
и
н
и
ц
а
м
и
п
о
т
е
м
е
) (
и
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
и
х
в
р
е
ч
и
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
в
ы
б
оро
ч
н
о
п
о
н
и
м
а
ю
т
а
у
д
и
о
-
) (
т
е
к
с
т
ы
;
)

 (
н
о
ш
е
ни
е
к
ни
м
.
П
е
р
е
п
и
с
к
а
сз
а
р
у
-
) (
б
е
ж
н
ы
м
и
с
в
е
р
с
т
ни
к
а
м
и
.
К
а
ни
к
у
лы
) (
в
р
а
з
л
и
ч
н
о
е
в
р
е
м
я
г
о
д
а
(
12
ч
)
) (
·
) (
н
а
о
с
н
о
в
е
я
з
ы
к
о
в
о
й
о
п
ор
ы
с
о
с
т
а
в
л
я
ю
т
м
о
н
о
л
о
г
и
ч
е
с
к
о
е
) (
в
ы
с
к
а
з
ы
в
а
н
и
е
,
п
р
а
в
и
л
ь
н
ор
а
сс
к
а
з
ы
в
а
ю
т
о
т
о
м
,
ч
е
м
з
а
н
и
-
) (
м
а
ю
т
с
я
в
к
а
н
и
к
у
л
я
р
н
о
е
в
р
е
м
я
;
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
и
э
т
и
к
е
т
н
о
г
о
х
а
р
а
к
т
е
р
а
п
о
и
з
у
ч
а
е
м
о
й
т
е
м
е
,
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U
n
i
t
T
h
r
e
e
:
Y
o
u
A
r
e
O
n
l
y
a
T
e
e
n
a
g
e
r
) (
O
n
c
e
) (
·
) (
р
а
с
с
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
с
о
б
е
с
е
д
н
и
к
а
и
о
т
в
е
ч
а
ю
т
н
а
е
г
о
в
о
п
ро
с
ы
;
) (
·
) (
у
с
т
н
оо
п
и
с
ы
в
а
ю
т
с
и
т
у
а
ц
ии
п
о
т
е
м
е
;
) (
·
) (
с
р
а
в
н
и
в
а
ю
т
и
а
н
а
л
и
з
и
р
у
ю
т
и
н
ф
о
р
м
а
ц
и
ю
и
з
т
е
к
с
т
о
в
) (
р
а
з
н
о
г
о
ф
у
н
к
ц
и
о
н
а
л
ь
н
о
г
о
т
и
п
а
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
н
а
з
в
а
н
и
яу
ч
е
б
н
ы
х
п
р
е
д
-
) (
м
е
т
о
в
;
) (
·
) (
п
и
ш
у
т
л
и
ч
н
о
е
п
и
с
ь
м
о
д
р
у
г
у
;
) (
·
) (
с
о
б
л
ю
д
а
ю
т
н
ор
м
ы
п
ро
и
з
н
о
ш
е
н
и
я
зв
у
к
о
в
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
) (
я
з
ы
к
а
в
ч
т
е
н
ии
в
с
л
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и
у
с
т
н
о
й
р
е
ч
ии
к
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е
к
т
н
о
п
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и
з
-
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н
о
с
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
с
т
о
ч
к
и
з
р
е
н
и
я
и
х
р
и
т
м
и
к
о
-
и
н
т
о
н
а
-
) (
ц
и
о
нн
ы
х
о
с
о
б
е
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о
с
т
е
й
;
) (
·
) (
о
в
л
а
д
е
в
а
ю
т
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
м
и
е
д
и
н
и
ц
а
м
и
п
о
т
е
м
е
и
у
п
о
-
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т
р
е
б
л
я
ю
т
и
х
в
р
е
ч
и
;
) (
·
) (
п
о
в
т
о
р
я
ю
т
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
:
P
r
e
s
e
n
t
P
e
r
-
) (
f
e
c
t
/
P
a
s
t
P
e
r
f
e
c
t
;
P
a
s
t
S
i
m
p
l
e
v
s
P
a
s
t
P
e
r
f
e
c
t
;
F
u
t
u
r
e
S
i
m
p
l
e
) (
v
s
F
u
t
u
r
e
-
i
n
-
t
h
e
-
P
a
s
t
;
A
r
t
i
c
l
e
s
;
F
u
n
c
t
i
o
n
w
o
r
d
s
w
i
t
h
N
o
u
n
s
;
) (
·
) (
и
з
у
ч
а
ю
т
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
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р
е
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и
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P
a
s
t
P
e
r
f
e
c
t
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s
e
d
w
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t
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P
a
s
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P
r
o
g
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v
e
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A
r
t
i
c
l
e
s
w
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t
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b
l
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U
n
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c
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t
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b
l
e
s
;
N
o
u
n
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у
п
о
т
р
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б
л
я
ю
т
с
л
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в
а
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п
р
е
ф
и
к
с
о
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s
e
l
f
-
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·
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и
з
у
ч
а
ю
т
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р
и
м
е
н
я
ю
т
н
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п
р
а
к
т
и
к
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п
р
а
в
и
л
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о
р
ф
о
г
р
а
-
) (
ф
и
и
)

 (
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д
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л
ж
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е
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Х
А
Р
А
К
Т
Е
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С
Т
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К
А
У
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Б
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Й
Д
Е
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Е
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С
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У
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и
р
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о
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П
р
о
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л
е
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в
ы
б
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р
а
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р
о
ф
е
с
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Р
о
л
ь
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о
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с
т
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а
н
н
о
г
о
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з
ы
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а
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п
л
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н
а
х
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а
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у
д
у
щ
ее
(
6
ч
)
) (
U
n
i
t
T
w
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R
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d
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n
g
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o
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D
i
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s
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o
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A
n
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О
u
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t
a
n
d
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n
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u
s
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i
a
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D
i
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o
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о
с
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а
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о
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т
е
м
е
;
) (
·
) (
в
е
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т
д
и
а
л
о
г
-
р
а
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р
а
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к
а
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л
о
ж
е
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о
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л
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к
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к
о
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р
а
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о
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н
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с
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о
б
щ
а
ю
т
п
ро
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и
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л
о
г
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и
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о
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п
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с
о
б
л
ю
д
а
ю
т
н
ор
м
ы
п
ро
и
з
н
о
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к
о
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к
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а
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н
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о
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ы
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к
и
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о
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б
л
я
ю
т
и
х
в
р
е
ч
и
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
б
е
с
е
д
у
п
о
т
е
к
с
т
у
;
) (
·
) (
а
н
а
л
и
з
и
р
у
ю
т
п
о
р
я
д
о
к
с
л
о
вв
а
н
г
л
и
й
с
к
о
м
п
р
е
д
л
о
ж
е
-
) (
н
ии
;
) (
·
р
а
зв
и
в
а
ю
т
к
о
н
т
е
к
с
т
у
а
л
ь
н
у
ю
д
о
г
а
д
к
у
)

 (
В
с
е
л
е
нн
а
яи
ч
е
л
о
в
е
к
.
П
р
и
р
о
д
а
:
ф
л
о
-
) (
р
а
и
ф
а
у
н
а
.
П
р
о
б
л
е
м
ы
э
к
о
л
о
г
ии
.
З
а
-
) (
щ
и
т
а
о
к
р
у
ж
а
ю
щ
е
й
с
р
е
д
ы
.
К
л
и
м
а
т
,
) (
п
о
г
о
д
а
.
У
с
л
о
в
ия
п
р
о
ж
и
в
а
ния
в
г
о
-
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
в
о
с
п
ро
и
зв
о
д
я
т
р
е
-
) (
п
л
и
к
ии
з
д
и
а
л
о
г
а
;
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
в
ы
б
оро
ч
н
о
п
о
н
и
м
а
ю
т
а
у
д
и
о
-
) (
т
е
к
с
т
ы
,
о
т
н
о
с
я
щ
и
е
с
я
к
р
а
з
н
ы
м
к
о
мм
у
н
и
к
а
т
и
в
н
ы
м
т
и
п
а
м
)











































 (
р
о
д
с
к
о
й
/
с
е
л
ь
с
к
о
й
м
е
с
т
н
ос
т
и
.
Т
р
а
н
с
-
) (
п
о
р
т
(
20
ч
)
) (
U
n
i
t
T
w
o
:
P
e
op
l
e
a
n
d
S
o
c
i
e
t
y
) (
р
е
ч
и
;
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
в
о
с
п
ро
и
зв
о
д
я
т
н
о
-
) (
в
ы
е
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
ее
д
и
н
и
ц
ы
;
) (
·
) (
ч
и
т
а
ю
т
с
л
о
в
а
п
о
т
р
а
н
с
к
р
и
п
ц
ии
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
-
б
е
с
е
д
у
э
т
и
к
е
т
н
о
г
о
х
а
р
а
к
т
е
р
а
в
р
а
з
л
и
ч
н
ы
х
) (
с
и
т
у
а
ц
и
ях
о
б
щ
е
н
и
я
;
) (
·
) (
п
р
е
д
с
т
а
в
л
я
ю
т
м
о
н
о
л
о
г
и
ч
е
с
к
о
е
в
ы
с
к
а
з
ы
в
а
н
и
е
о
п
р
е
и
м
у
-
) (
щ
е
с
т
в
а
х
ж
и
з
н
и
в
г
оро
д
е
и
с
е
л
е
;
) (
·
) (
р
а
сс
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
с
о
б
е
с
е
д
н
и
к
а
и
о
т
в
е
ч
а
ю
т
н
а
е
г
о
в
о
п
ро
-
) (
с
ы
,
з
а
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
н
у
ж
н
у
ю
и
н
ф
ор
м
а
ц
и
ю
;
) (
·
) (
о
п
и
с
ы
в
а
ю
тт
е
м
а
т
и
ч
е
с
к
и
е
к
а
р
т
и
н
к
и
;
) (
·
) (
ч
и
т
а
ю
т
и
п
о
л
н
о
с
т
ь
ю
п
о
н
и
м
а
ю
т
с
о
д
е
р
ж
а
н
и
е
а
у
т
е
н
т
и
ч
-
) (
н
о
г
о
т
е
к
с
т
а
(
д
и
а
л
о
г
и
,
о
п
и
с
а
н
и
е
а
н
г
л
о
г
о
в
о
р
я
щ
и
х
с
т
р
а
н
,
с
т
и
-
) (
х
о
т
в
ор
е
н
и
е
и
д
р
.
)
п
о
т
е
м
е
;
) (
·
) (
п
и
с
ь
м
е
нн
о
з
а
в
е
р
ш
а
ю
т
р
а
сс
к
а
з
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
п
и
ш
у
т
н
о
в
ы
е
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
ее
д
и
н
и
ц
ы
;
) (
·
) (
с
о
б
л
ю
д
а
ю
т
н
ор
м
ы
п
ро
и
з
н
о
ш
е
н
и
я
зв
у
к
о
в
а
н
г
л
ий
с
к
о
г
о
) (
я
з
ы
к
а
в
ч
т
е
н
ии
в
с
л
ух
и
у
с
т
н
о
й
р
е
ч
ии
к
орр
е
к
т
н
о
п
ро
и
з
-
) (
н
о
с
я
т
п
р
е
д
л
о
ж
е
н
и
я
с
т
о
ч
к
и
з
р
е
н
и
я
и
х
р
и
т
м
и
к
о
-
и
н
т
о
н
а
-
) (
ц
и
о
нн
ы
х
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
е
й
;
) (
·
) (
п
о
в
т
ор
я
ю
т
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
у
с
т
н
о
йи
п
и
с
ь
-
) (
м
е
нн
о
й
р
е
ч
и
:
P
a
s
t
S
i
m
p
l
e
v
s
P
a
s
t
P
r
o
g
r
e
ss
i
v
e
;
P
a
s
t
S
i
m
p
l
e
) (
v
s
P
r
e
s
e
n
t
P
e
r
f
e
c
t
;
A
r
t
i
c
l
e
s
;
E
n
g
l
i
s
h
f
u
n
c
t
i
o
n
w
o
r
d
s
o
f
p
l
a
c
e
;
)

 (
П
р
о
д
о
л
ж
ен
и
е
)











































 (
П
Р
Е
Д
М
Е
Т
НО
Е
С
О
Д
Е
Р
Ж
А
Н
И
Е
Р
ЕЧ
И
) (
Х
А
Р
А
К
Т
Е
Р
И
С
Т
И
К
А
У
ЧЕ
Б
НО
Й
Д
Е
ЯТ
Е
Л
Ь
НО
С
Т
И
У
Ч
А
Щ
ИХ
С
Я
) (
·
) (
и
з
у
ч
а
ю
т
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
у
с
т
н
о
йи
п
и
с
ь
-
) (
м
е
нн
о
й
р
е
ч
и
:
P
r
e
s
e
n
t
P
r
o
g
r
e
ss
i
v
e
;
P
a
s
t
P
r
o
g
r
e
ss
i
v
e
;
P
a
s
t
) (
S
i
m
p
l
e
;
A
r
t
i
c
l
e
s
;
E
n
g
l
i
s
h
f
u
n
c
t
i
o
n
w
o
r
d
s
;
N
o
u
n
s
(
po
l
i
c
y
—
) (
po
l
i
t
i
c
s
,
e
t
c
.
)
;
) (
·
) (
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
ф
р
а
з
о
в
ы
й
г
л
а
г
о
л
t
oc
u
t
;
) (
·
) (
о
в
л
а
д
е
в
а
ю
т
н
о
в
ы
м
и
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
м
и
е
д
и
н
и
ц
а
м
и
п
о
т
е
м
е
) (
и
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
и
х
в
р
е
ч
и
;
) (
·
) (
р
а
зв
и
в
а
ю
т
я
з
ы
к
о
в
у
ю
д
о
г
а
д
к
у
;
) (
·
о
с
у
щ
е
с
т
в
л
я
ю
т
с
л
о
в
оо
б
р
а
з
о
в
а
т
е
л
ь
н
ы
й
а
н
а
л
и
з
) (
С
т
р
а
н
а
/
с
т
р
а
н
ы
и
з
уч
а
е
мо
г
о
я
з
ы
к
а
) (
и
р
о
д
н
а
я
с
т
р
а
н
а
,
и
х
г
е
о
г
р
а
ф
и
ч
е
-
) (
с
к
о
е
п
о
л
о
ж
е
ни
е
,
с
т
о
л
и
ц
ы
и
к
р
у
п
-
) (
н
ы
е
г
о
р
о
д
а
,
р
е
г
и
о
н
ы
,
д
о
с
т
о
п
р
и
м
е
ч
а
-
) (
т
е
л
ь
н
ос
т
и
,
к
у
л
ь
т
у
р
н
ы
е
о
со
б
е
нн
ос
т
и
) (
(
н
а
ц
и
о
н
а
л
ь
н
ы
е
п
р
а
з
д
ни
к
и
,
з
н
а
м
е
н
а
-
) (
т
е
л
ь
н
ы
е
д
а
т
ы
,
т
р
а
д
и
ц
и
и
,
о
б
ы
ч
а
и
)
,
) (
с
т
р
а
н
и
ц
ы
и
с
т
о
р
и
и
,
в
ы
д
а
ю
щ
и
е
с
я
л
ю
-
) (
д
ии
и
х
в
к
л
а
д
в
н
а
у
к
у
и
м
и
р
о
в
у
ю
) (
к
у
л
ь
т
у
р
у
(
26
ч
)
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
в
ы
б
оро
ч
н
о
п
о
н
и
м
а
ю
т
а
у
д
и
о
-
) (
т
е
к
с
т
ы
,
о
т
н
о
с
я
щ
и
е
с
я
к
р
а
з
н
ы
м
к
о
мм
у
н
и
к
а
т
и
в
н
ы
м
т
и
п
а
м
) (
р
е
ч
и
;
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
в
о
с
п
ро
и
зв
о
д
я
т
р
е
-
) (
п
л
и
к
ии
з
д
и
а
л
о
г
а
;
) (
·
) (
в
о
с
п
р
и
н
и
м
а
ю
т
н
а
с
л
ух
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
в
о
с
п
ро
и
зв
о
д
я
т
н
о
-
) (
в
ы
е
л
е
к
с
и
ч
е
с
к
и
ее
д
и
н
и
ц
ы
;
) (
·
) (
ч
и
т
а
ю
т
п
о
т
р
а
н
с
к
р
и
п
ц
ии
н
о
в
ы
е
с
л
о
в
а
;
) (
·
) (
в
е
д
у
т
э
т
и
к
е
т
н
ы
е
д
и
а
л
о
г
и
п
о
т
е
м
е
;
) (
·
в
е
д
у
т
д
и
а
л
о
г
и
,
в
ы
р
а
ж
а
я
п
р
е
д
п
о
ч
т
е
н
и
я
;
)

 (
U
n
i
t
O
n
e
:
P
a
g
e
s
o
f
H
i
s
t
o
r
y
:
L
i
n
k
i
n
g
P
a
s
t
) (
a
n
d
P
r
e
s
e
n
t
) (
·
) (
р
а
сс
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
с
о
б
е
с
е
д
н
и
к
а
и
о
т
в
е
ч
а
ю
т
н
а
е
г
о
в
о
п
ро
-
) (
с
ы
,
з
а
п
р
а
ш
и
в
а
ю
т
н
у
ж
н
у
ю
и
н
ф
ор
м
а
ц
и
ю
;
) (
·
) (
о
п
и
с
ы
в
а
ю
тт
е
м
а
т
и
ч
е
с
к
и
е
к
а
р
т
и
н
к
и
;
) (
·
) (
п
р
е
д
с
т
а
в
л
я
ю
т
м
о
н
о
л
о
г
и
ч
е
с
к
о
е
в
ы
с
к
а
з
ы
в
а
н
и
е
ор
е
а
л
и
ях
)
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с
в
о
е
й
с
т
р
а
н
ы
и
с
т
р
а
н
и
з
у
ч
а
е
м
о
г
о
я
з
ы
к
а
;
) (
·
) (
ч
и
т
а
ю
т
н
е
с
л
о
ж
н
ы
е
а
у
т
е
н
т
и
ч
н
ы
е
т
е
к
с
т
ы
р
а
з
н
ы
х
ж
а
н
ро
в
) (
и
с
т
и
л
е
й
c
р
а
з
н
о
й
г
л
у
б
и
н
о
й
п
о
н
и
м
а
н
и
я
,
о
ц
е
н
и
в
а
ю
т
п
о
л
у
-
) (
ч
е
нн
у
ю
и
н
ф
ор
м
а
ц
и
ю
,
в
ы
р
а
ж
а
ю
т
с
в
о
ё
м
н
е
н
и
е
;
) (
·
) (
п
ро
г
н
о
з
и
р
у
ю
т
с
о
д
е
р
ж
а
н
и
е
т
е
к
с
т
а
п
о
з
а
г
о
л
о
в
к
у
и
п
р
е
д
-
) (
в
а
р
я
ю
щ
и
м
ч
т
е
н
и
е
в
о
п
ро
с
а
м
;
) (
·
) (
у
з
н
а
ю
т
о
б
о
с
о
б
е
нн
о
с
т
ях
о
б
р
а
з
а
ж
и
з
н
и
,
б
ы
т
а
и
к
у
л
ь
т
у
-
) (
р
ы
,
ф
л
ор
ы
и
ф
а
у
н
ы
,
и
с
т
ор
ии
,
п
о
л
и
т
и
ч
е
с
к
о
г
о
у
к
л
а
д
а
с
т
р
а
н
) (
и
з
у
ч
а
е
м
о
г
о
я
з
ы
к
а
;
) (
·
) (
ф
ор
м
и
р
у
ю
т
п
р
е
д
с
т
а
в
л
е
н
и
е
о
с
х
о
д
с
т
в
е
и
р
а
з
л
и
ч
и
ях
в
) (
т
р
а
д
и
ц
и
ях
с
в
о
е
й
с
т
р
а
н
ы
и
с
т
р
а
н
и
з
у
ч
а
е
м
о
г
о
я
з
ы
к
а
;
) (
·
) (
о
б
с
у
ж
д
а
ю
т
и
п
о
н
и
м
а
ю
т
ро
л
ь
в
л
а
д
е
н
и
я
и
н
о
с
т
р
а
нн
ы
м
) (
я
з
ы
к
о
м
в
с
о
в
р
е
м
е
нн
о
мм
и
р
е
;
) (
·
) (
п
о
в
т
ор
я
ю
т
и
п
р
а
в
и
л
ь
н
о
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
:
P
r
e
s
e
n
t
) (
S
i
m
p
l
e
/
P
r
e
s
e
n
t
P
r
o
g
r
e
ss
i
v
e
;
F
u
t
u
r
e
S
i
m
p
l
e
/
P
r
e
s
e
n
t
S
i
m
p
l
e
;
) (
F
u
t
u
r
e
S
i
m
p
l
e
/
P
r
e
s
e
n
t
P
r
o
g
r
e
s
s
i
v
e
;
A
r
t
i
c
l
e
s
;
E
n
g
l
i
s
h
f
u
n
c
t
i
o
n
) (
w
o
r
d
s
e
x
p
r
e
ss
i
n
g
t
i
m
e
;
w
o
r
d
s
e
a
s
i
l
y
co
n
f
u
s
e
d
;
) (
·
) (
з
н
а
к
о
м
я
т
с
я
и
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
:
P
r
e
s
e
n
t
S
i
m
p
l
e
a
n
d
) (
P
r
e
s
e
n
t
P
r
o
g
r
e
ss
i
v
e
:
a
)
P
r
e
s
e
n
t
S
i
m
p
l
e
f
o
r
f
u
t
u
r
e
a
c
t
i
o
n
s
;
) (
b
)
P
r
e
s
e
n
t
S
i
m
p
l
e
o
f
t
h
e
v
e
r
b
s
t
o
f
o
r
g
e
t
,
t
o
h
e
a
r
,
t
o
b
e
t
o
l
d
;
) (
c
)
P
r
e
s
e
n
t
P
r
o
g
r
e
ss
i
v
e
t
o
d
e
n
o
t
e
a
n
a
c
t
i
o
n
h
a
pp
e
n
i
n
g
a
r
o
un
d
) (
t
h
e
t
i
m
e
o
f
s
p
e
a
k
i
n
g
;
d
)
P
r
e
s
e
n
t
P
r
o
g
r
e
ss
i
v
e
i
n
e
m
o
t
i
o
n
a
l
l
y
) (
c
o
l
o
u
r
e
d
s
e
n
t
e
n
c
e
s
;
A
r
t
i
c
l
e
s
w
i
t
h
n
o
u
n
s
u
s
e
da
s
a
pp
o
s
i
t
i
o
n
;
)

 (
П
р
о
д
о
л
ж
ен
и
е
)
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П
Р
Е
Д
М
Е
Т
НО
Е
С
О
Д
Е
Р
Ж
А
Н
И
Е
Р
ЕЧ
И
) (
Х
А
Р
А
К
Т
Е
Р
И
С
Т
И
К
А
У
ЧЕ
Б
НО
Й
Д
Е
ЯТ
Е
Л
Ь
НО
С
Т
И
У
Ч
А
Щ
ИХ
С
Я
) (
m
o
r
e
f
a
c
t
s
a
b
o
u
t
f
u
n
c
t
i
o
n
w
o
r
d
s
e
x
p
r
e
ss
i
n
g
t
i
m
e
;
a
d
j
e
c
t
i
v
e
s
) (
(
h
i
s
t
o
r
i
c
—
h
i
s
t
o
r
i
c
a
l
,
e
t
c
.
);
G
r
e
e
k
b
o
rr
o
w
i
n
g
s
;
) (
·
) (
у
п
о
т
р
е
б
л
я
ю
т
в
р
е
ч
и
ф
р
а
з
о
в
ы
й
г
л
а
г
о
л
t
op
i
c
k
;
) (
·
) (
н
а
х
о
д
я
т
к
л
ю
ч
е
в
ы
е
с
л
о
в
а
и
с
о
ц
и
о
к
у
л
ь
т
у
р
н
ы
е
р
е
а
л
и
и
) (
п
р
и
р
а
б
о
т
е
с
т
е
к
с
т
о
м
;
) (
·
) (
о
с
у
щ
е
с
т
в
л
я
ю
т
с
л
о
в
оо
б
р
а
з
о
в
а
т
е
л
ь
н
ы
й
а
н
а
л
и
з
;
) (
·
) (
в
ы
п
о
л
н
я
ю
т
и
н
д
и
в
и
д
у
а
л
ь
н
ы
е
,
п
а
р
н
ы
е
и
г
р
у
пп
о
в
ы
е
п
ро
-
) (
е
к
т
ы
)







КОМПОНЕНТЫУМК«АНГЛИЙСКИЙЯЗЫК»

Полноценныйсоставкурса«Английскийязык»дляV–IX

классовявляетсяеговажнойхарактеристикой.УМКвключает:
 (
·
)·учебники
рабочиететради
 (
·
)·книгидлячтения
книгидляучителя
 (
·
)·рабочиепрограммы(V–IXклассы)
контрольныезадания(VI,VII,IXклассы)
 (
·
)·поурочныеразработки(VIIкласс)
электронныеприложениясаудиокурсомнаCDКомпонентыУМКобеспечиваютпоследовательноерешениеобновлённыхзадачсовременногошкольногоязыковогообразования.
Следуетподчеркнуть,чтоосновнуюцельобученияиностранномуязыкуавторывидятвкоммуникативно-речевомисоциокультурномразвитиишкольников,вразвитииспособностейиспользоватьиностранныйязыккакинструментобщениянамежкультурномуровневустнойиписьменнойформевконтекстедиалогакультур.Принципизбыточности,наосновекоторогопостроенданныйУМК,объясняетбольшоеколи

чествотекстовстрановедческогохарактеракаквсамомучеб-нике,такивкнигедлячтения,иваудиокурсе.ЭтопозволяетиспользоватьэтотУМКнетолькокакосновнойкурс,ноикакресурспроведениястрановедческихуроковвобщеобра-зовательнойшколе,гдеобучениеосуществляетсяизрасчёта3учебныхчасавнеделю.
ДостижениепоставленныхцелейобеспечиваетсяработойповсемкомпонентамУМК«Английскийязык».Основнымком-понентомявляетсяучебник.ЕдиницейсодержанияучебниковдляV–IXклассовявляетсяурок(Unit),которыйсодержитви-зуальные,текстовыематериалы,аудиоматериалыидр.,аме-тодическийаппаратобеспечиваеткачественнуюработупоизу-чениюанглийскогоязыка.Важнымявляетсяналичиебольшогоколичестваупражнений,направленныхнаформированиеираз-витиелингвистической,социолингвистической,социокультур-нойикоммуникативнойкомпетенций.Врамкахразвитиясо-циокультурнойкомпетенцииучащиесяприобщаютсякисторииикультурестранизучаемогоязыкавширокомспектретем.Вучебникепредставленывдостаточномобъёмезаданиянараз-витиеязыковойиконтекстуальнойдогадки,которыеспособ-ствуютразвитиюкомпенсаторнойкомпетенции.Учебниксо-ставленпопринципуизбыточности,чтопредоставляетиучи-телюиученикупространствовыбораповыполнениюзаданийвзависимостиотобразовательныхпотребностейиинтересовкаждогоученика.Вначалеработынадкаждымуроком(Unit)происходитзнакомствососновнымсодержаниемурока,тема-тическимсодержаниемиработасцелеполаганиемучащихсяпоизучениюучебнойситуации.Началоурокапредполагаетповто-рениеизученногоматериала,азавершаетсякаждыйурокповто-рениемматериаладаннойучебнойситуации.Такаяорганизацияобеспечиваетцикличноеповторениематериалаиегоротацию,актуализируетзнанияучащихсяпоизучаемойтеме,способст-вуетразвитиютакихмыслительныхопераций,каканализисин-тез.Весьучебникструктурировантакимобразом,чтовключаетвсебяразделы,посвящённыеразвитиюнавыковиуменийваудировании,чтении,говорениииписьме.
Вучебникетакжереализуетсяконцепцияавтономногообу-ченияучащихся,котораяпредполагаетвысокуюстепеньсамо-стоятельностиприизучениииностранногоязыка.Учительвданномслучаевыступаеткаксоветник,направляяученикав



нужноеобразовательноеипознавательноерусло,обеспечиваявысокийобразовательныйрезультат.
Выполняяпроектныезадания,данныевучебнике,учащие-сяприобретаютопыттворческойипоисковойдеятельности.Вучебникепредлагаютсязаданияповыполнениюкакинди-видуальных,такигрупповыхпроектов.
Рабочаятетрадьявляетсялогическимпродолжениемучеб-никаданногоУМКиимеетаналогичнуюструктуру,чтопоз-воляетэффективноорганизоватьобразовательнуюдеятельностьучащихся.
Книгадлячтениясодержитстрановедческиеилингвостра-новедческиетекстыразныхжанров:художественныетекстыописательногоиповествовательногохарактера,публицистиче-скиетексты,текстыинформационногохарактера.Такоеразно-образиетекстовдаётучащимсявозможностьразвиватьнавыкииумениявсехвидовчтения,умениявосприниматьинформа-циюкритически,даватьэмоциональнуюоценкупрочитанномуивыражатьсвоёмнениеонёмиотношениекнему.
Аудиокурссодержитзаписитекстов,диалогов,монологи-ческихвысказываний.Работесаудиотекстамиотводятсяспе-циальныеуроки(ListeningComprehensionLessons).Многиетекстысодержатновыелексическиеединицы,которыетребуютпредварительнойработыучителяиучениковсцельюснятияязыковыхтрудностей.
Книгадляучителяпредставляетсобойотражениекон-цептуальныхвзглядовиидейавторовпоработесУМК.Онасодержитпланирование,методическиерекомендациипорабо-тенадучебнымиситуациями,приложение,включающеевсебяаудиокурс,дополнительныйматериалдлявнекласснойрабо-ты,ключикупражнениямучебникаирабочейтетради,ключикконтрольнымипроверочнымработам,образцыконтрольныхзаданий.Отличительнойчертойкнигидляучителяявляетсяотсутствиепоурочногопланирования.Авторыпредоставляютвозможностьдлятворческогоподходакобучениюкаждомуучителю,предлагаявкнигедляучителялишьотдельныесове-тыиобъяснениенаиболеесложныхявленийлингвистическогоиметодическогохарактера.
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УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ
ИМАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕОБЕСПЕЧЕНИЕУЧЕБНОГОПРЕДМЕТА«АНГЛИЙСКИЙЯЗЫК»


Последниедесятилетияхарактеризуютсядинамичнымраз-витиемсетиИнтернетиновыхинформационно-коммуника-ционныхтехнологий,чтопозволяетавторамучебно-методи-ческихкомплектовпо-другомупосмотретьнаобразовательныйпотенциалсовременныхИКТ-технологий.АвторыданногоУМКвнеслисвойвкладвразвитиеинформационно-образо-вательнойсредыпредмета«Английскийязык»:созданыучеб-ники,рабочиететради,книгидлячтения,книгидляучителя,сборникиконтрольныхзаданий,аудиодиски.ВУМКпред-ставленкомплексупражнений,ориентированныйнацелена-правленнуюпоследовательнуюработупоподготовкеквыпуск-нымэкзаменамвформатеГИА,разработанкомплексдопол-нительныхупражненийвэлектронномвариантенасайтеиздательства«Просвещение»www.prosv.ru/umk/vereshchagi-na.Такжеавторыпредлагаютпереченьполезныхобразова-тельныхинтернет-ресурсовдляуспешноговыполненияпро-ектнойдеятельности,равнокакидлясамостоятельнойработыучащихсяпоразвитиюязыковыхиречевыхнавыковиинфор-мационнойкомпетенции.
Нижеприводитсятаблица,отражающаянеобходимыеобъ-ектыисредстваматериально-техническогообеспеченияпред-мета«Английскийязык».
К—комплект

Д—демонстрационный
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ТРЕБОВАНИЯ К УРОВНЮ ПОДГОТОВКИ УЧАЩИХСЯ 
5 КЛАССА

В результате изучения английского языка в V классе ученик
научится понимать: 
• основные значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний) в соответствии с предметным содержанием речи, предусмотренных программой для этого этапа, основных способов словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия), фразовых глаголов, устойчивых речевых оборотов и фразеологических единиц; 
• значение изученных грамматических явлений в расширенномобъѐме (видо-временные, неличные и неопределѐнноличные формы глагола, формы условного наклонения, косвенная речь/косвенный вопрос, побуждение и др., согласование времѐн); 
• основные нормы речевого этикета (реплики-клише, наиболее распространѐнная оценочная лексика), принятые в стране изучаемого языка;
• страноведческую и культуроведческую информацию из аутентичных источников, обогащающую социальный опыт школь-ников: сведения о странах изучаемого языка, культуре, исторических и современных реалиях, общественных деятелях, их месте в мировом сообществе и мировой культуре, взаимоотношениях с Россией; нормы и правила речевого и неречевого поведения в соответствии с компонентами коммуникативной ситуации и социальным статусом партнѐров общения; 
• сходства и различия в культуре своей страны и стран изучаемого языка в пределах предметного содержания речи в социально-бытовой, социально-культурной и учебно-трудовой сферах.
 Ученик научиться: 
1. Аудирование
• относительно полно и точно понимать высказывания собеседников в распространѐнных стандартных ситуациях повседневного общения;
 • понимать основное содержание несложных аутентичных текстов, относящихся к различным коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ), аудио- и видеотекстов монологического и диалогического характера; 
• определять тему и факты сообщения, вычленять смысловые вехи, выделять главное, опуская второстепенное; 
• понимать основное содержание и выборочно извлекать необходимую информацию из текстов прагматического хаpaктepa (объявления, реклама, прогноз погоды).
 2. Говорение 
• принимать участие в диалоге/полилоге, используя оценочные суждения, в ситуациях официального и неофициального общения (в рамках изученных тем и ситуаций); 
• беседовать о себе, своих планах, участвовать в обсуждении проблем в связи с прочитанным/прослушанным текстом, соблюдая правила речевого этикета; 
• высказываться о фактах и событиях, используя такие типы речи, как повествование, сообщение, описание, рассуждение; 
• рассказывать о своѐм окружении, рассуждать в рамках Изученной тематики и проблематики, представлять социокультурный портрет своей страны и страны/стран изучаемого языка;
излагать основное содержание прочитанного и прослушанного текстов, высказывать свое мнение;
• делать сообщения по результатам выполненной проектной работы.
 3. Чтение 
• читать и понимать основное содержание аутентичных художественных, научно-популярных, публицистических текстов (определять тему, основную мысль, причинно-следственные связи в тексте, кратко и логично излагать его содержание, оценивать прочитанное, сопоставлять факты в культурах); 
• читать с полным пониманием несложные аутентичные тексты, в том числе и прагматические, ориентированные на предметное содержание речи на этом этапе, используя различные приѐмы смысловой переработки текста (языковую и контекстуальную догадку, словообразовательный анализ, использование словаря, выборочный перевод на русский язык), сокращать текст; оценивать полученную информацию, выражать своѐ мнение, соотносить со своим опытом;
 • читать текст с выборочным пониманием нужной или интересующей информации (просмотр текста или нескольких коротких текстов и выбор нужной, интересующей учащихся информации для дальнейшего использования в процессе общения или расширения знаний по проблеме текста/текстов). 
4. Письменная речь 
• писать личные письма с поздравлениями и пожеланиями, расспрашивать в личном письме о новостях и сообщать их, рассказывать об отдельных событиях своей жизни, выражая чувства и суждения; 
• заполнять анкеты, бланки, формуляры, излагать сведения о себе в форме, принятой в стране/странах изучаемого языка; 
• составлять план, тезисы своего устного/письменного сообщения, выступления, презентации. Ученик должен уметь использовать приобретѐнные знания и коммуникативные умения в практической деятельности и повседневной жизни для: 
• общения с представителями других стран, достижения взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с но-сителями иностранного языка, ориентации в современном поликультурном мире 
• получения сведений из иноязычных источников информации (в том числе через Интернет), необходимых в образовательных и самообразовательных целях; 
• создания целостной картины поликультурного мира, осознания самого себя, места и роли родного языка и изучаемого иностранного языка в этом мире; 
• приобщения к ценностям мировой культуры, культурного достояния и достижений других стран; ознакомления представителей других культур с культурным наследием России и еѐ роли и места в современном мире, осознания себя гражданином своей страны и мира.

ТРЕБОВАНИЯ К УРОВНЮ ПОДГОТОВКИ УЧАЩИХСЯ 
6 КЛАССА
В результате изучения английского языка в 6 классе ученик научатся пониматьосновные значения изученных лексических единиц (объѐм лексического материала в VI классе составляет более 1450 единиц, из них более 200 новых единиц для продуктивного усвоения.); 
• основные способы словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия); полисемантические слова; 
• абстрактные существительные; 
• фразовые глаголы; 
• лексика, представляющая определѐнную сложность в употреблении; 
• синонимы; 
• предлоги, представляющие определѐнные трудности вупотреблении; 
• интернациональные слова; 

• речевые клише, принятые при написании различного рода открыток;
признаки изученных грамматических явлений:
• употребление артикля с различными разрядами имѐн существительных в восклицательных предложениях;
• превосходная степень многосложных прилагательных;
• имена числительные противопоставление числительных омонимичным именам существительным;
• место наречий неопределѐнного времени в предложении , включая предложения с глаголом tobe;
• наречие enough;
• формы PastPerfect в повествовательных, отрицательных предложениях и вопросах различных типов;
• временные формы FutureProgressive в повествовательных, отрицательных предложениях и вопросах различныхтипов;
• рассмотрениеграмматическихвремѐн Past Progressive и Future Progressive; Past Simple, Past Progressive и Past Perfect воппозициидругкдругу;
• перевод прямой речи в косвенную, когда предложение в прямой речи представляет собой сообщение об общеизвестных истинах или предлагает информацию о точном времени в прошлом; выбор грамматического времени в подобных предложениях;
• сложное дополнение после: глаголов want, expect и оборота wouldlike, глаголов чувственного восприятия see, hear, feel, watchetc. ,глагола make в значении «заставлять» в активном и пассивном залоге
• предложения с глаголом let в активном залоге и структура tobeallowedtodosomething;
• причастие I и причастие II;
• семантические различия и различия в функционировании причастий I и II;
• особенности структуры простых и сложных предложений изучаемого иностранного языка; интонацию различных коммуникативных типов предложений;
• Восклицательные предложения по следующим моделям:Whatwonderfulweather! How wonderful the weather is! He is such a good doctor! Thefilmissointeresting!;
• Фиксированный порядок слов в английском предложении – порядок следования членов предложения, возможность изменения постановки наречия времени и места в предложении.
 основные нормы речевого этикета: 
• реплики-клише, наиболее распространенная оценочная лексика, принятые в стране изучаемого языка; роль владения иностранными языками в современном мире: 
• особенности образа жизни, быта, культуры стран изучаемого языка (всемирно известные достопримечательности, выдающиеся люди и их вклад в мировую культуру); 
• сходство и различия в традициях своей страны и стран изучаемого языка; уметь говорение 
• начинать, вести/поддерживать и заканчивать беседу в стандартных ситуациях общения, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя; 
• расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника согласием/отказом, опираясь на изученную тематику и усвоенный лексико-грамматический материал; 
• рассказывать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее, сообщать краткие сведения о своем городе/селе, о своей 
стране и стране изучаемого языка; 
• делать краткие сообщения, описывать события/явления (в рамках пройденных тем), передавать основное содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/услышанному, давать краткую характеристику персонажей; 
• использовать перифраз, синонимичные средства в процессе устного общения; 
аудирование
• понимать основное содержание кратких, несложных аутентичных прагматических текстов (прогноз погоды, объявления на вокзале) и выделять для себя значимую информацию; 
• понимать основное содержание несложных аутентичных текстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ), уметь определить тему текста, выделить главные факты в тексте, опуская второстепенные; 
• использовать переспрос, просьбу повторить; 

чтение 
• ориентироваться в иноязычном тексте: прогнозировать его содержание по заголовку; 
• читать аутентичные тексты разных жанров преимущественно с пониманием основного содержания (определять тему, выделять основную мысль, выделять главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов текста); 
• читать несложные аутентичные тексты разных жанров с полным и точным пониманием, используя различные приемы смысловой переработки текста (языковую догадку, анализ, выборочный перевод), оценивать полученную информацию, выражать свое мнение; 
• читать текст с выборочным пониманием нужной или интересующей информации; 

письменная речь 
• заполнять анкеты и формуляры; 
• писать поздравления, личные письма с опорой на образец: расспрашивать адресата о его жизни и делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбу, употребляя формулы речевого этикета, принятые в странах изучаемого языка; 

Социокультурные знания и умения 
Школьники учатся осуществлять межличностное и межкультурное общение применяя знания полученные на уроках английского языка и в процессе изучения других предметов. Учащиеся должны знать: 
• наиболее употребительную тематическую лексику и реалии стран изучаемого языка; 
• социокультурный портрет стран изучаемого языка; 
• речевые различия в ситуациях формального и неформального общения 
Учащиеся должны уметь:
• представлять родную страну и культуру на английском языке; 
• оказывать помощь зарубежным гостям в ситуациях повседневного общения 

ТРЕБОВАНИЯ К УРОВНЮ ПОДГОТОВКИ ОБУЧАЮЩИХСЯ 7 КЛАССА

По окончании 7 класса учащиеся научатся:
 Монологическая речь: 
- передавать содержание, основную мысль прочитанного текста; 
- делать сообщения по прочитанному (услышанному) тексту; 
- выражать свое отношение к прочитанному (услышанному) тексту; 
Объем высказывания 15– 20 предложений, оформленных в грамматическом и смысловом отношении. 
Диалогическая речь: 
- диалоги этикетного характера – до 10х реплик со стороны каждого учащегося; 
- диалог - расспрос - до 10х реплик со стороны каждого учащегося; 
- диалог побуждения к действию – до 10х реплик со стороны каждого учащегося; 
- диалог – обмен мнениями – до 10х реплик со стороны каждого учащегося. 

Аудирование: 
- понимать основное содержание кратких аутентичных прагматически текстов; 
- выделять нужную информацию; 
- понимать содержание текстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи; 
- определить основную тему текста;
 - выделить главные факты. 
Время звучания текста для аудирования – до 3х минут. 

Чтение: 
- понимать основное содержание текста;
- понимать полностью содержание текста; - находить нужную информацию. 
Письмо: 
- делать различные записи ( сокращать текст, убирать лишнее, сокращать придаточные предложения); - составлять план текста; 
- заполнять простейшие бланки; 
- написать письмо: приглашение в гости, принятие приглашения); 
- выполнять лексико – грамматические упражнения. 
Требования к уровню сформированности социокультурных умений: по окончании 7-го класса учащиеся должны: 
- уметь составить вопросы для викторин по мотивам британских сказок, легенд;
 - уметь выразительно пересказать небольшую сказку (англоязычную и русскую); 
- уметь выразительно проигрывать фольклорные детские песни.

ТРЕБОВАНИЯ К УРОВНЮ ПОДГОТОВКИ УЧАЩИХСЯ 8 КЛАССА
По окончании 8 класса учащиеся научатся: 
Монологическая речь:
• передавать содержание, основную мысль прочитанного текста
• делать сообщения по прочитанному (услышанному) тексту
• выражать свое отношение к прочитанному (услышанному) тексту 
Объем монологического высказывания от 10 до 12 фраз.
Диалогическая речь:
• диалоги этикетного характера – до 4х реплик со стороны каждого учащегося;
• диалог - расспрос - до 3х реплик со стороны каждого учащегося;
• диалог побуждения к действию – до 2х реплик со стороны учащегося;
• диалог – обмен мнениями – до 2х реплик со стороны каждого учащегося.
Аудирование:
• прогнозировать содержание текста по началу сообщения;
• понимать основное содержание кратких аутентичных прагматических текстов;
• выделять нужную информацию;
• понимать содержание текстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи;
• определить основную тему текста;
• выделить главные факты.
Время звучания текста для аудирования – до 2х минут. 


Чтение:
• определять тему текста по заголовку
• выделять основную мысль;
• понимать основное содержание текста
• понимать полностью содержание текста;
• находить нужную информацию
Объем текста до 500 слов Письмо:
• делать различные записи (сокращать текст, убирать лишнее, сокращать придаточные предложения);
• составлять план текста;
• заполнять простейшие бланки;
• написать личное письмо: приглашение в гости, принятие приглашения);
• выполнять лексико – грамматические упражнения.

ТРЕБОВАНИЯ К УРОВНЮ ПОДГОТОВКИ УЧАЩИХСЯ 9 КЛАССА
После окончания 9-го класса учащиеся научатся:
 1) при выполнении учебных инструкций: 
понимать устную и письменную дидактическую речь учителя на иностранном языке, в том числе и аутентичную дидактическую речь учителей - носителей английского языка;
понимать содержание иноязычных аудиоинструкций в курсах английского языка (ThresholdLevel) и уметь уточнить на английском языке у учителя содержание иноязычных письменных и устных инструкций и заданий в учебной литературе, аудио и видеокурсах, не прибегая к русскому языку; 
2) при работе с текстом (письменным текстом и аудиотекестом):
уметь использовать справочные материалы для решения информационных и коммуникативных задач учебного общения; 
уметь коммуникативно приемлемо проиграть диалоги, полилоги и монологи, содержащиеся в аутентичных и оригинальных материалах;
уметь проигрывать ситуации общения, которые описываются в текстовом материале и отражают социокультурные особенности официального и неформального общения на английском языке; 
уметь использовать различные коммуникативные стратегии чтения и прослушивания аутентичного материала с целью 
а) извлечения и интерпретации всей информации, содержащейся в тексте, 
б) извлечения из текста только той информации, которая необходима для выполнения конкретных коммуникативных задач, 
в) понимания и передачи на английском языке ключевой информации текста (ряда текстов); 
уметь выбрать информационно оптимальный вариант схематизированного преобразования информации, содержащейся в тексте, и представить ее в виде таблицы, схемы, алгоритма, тематической карты или построить на ее основе диаграммы и графики; 
уметь подготовить выступление на английском языке; 
уметь выразительно читать поэтические произведения, отрывки из художественных произведений; 
уметь озвучивать видеофрагменты аутентичных фильмов страноведческого и культуроведческого плана, просмотренные ранее в «немом варианте», проигрывать фрагменты текста драматических и комедийных оригинальных произведений; 
3) при ролевом проигрывании стандартных и нестандартных ситуаций общения: 
уметь коммуникативно приемлемо, грамматически правильно прочитать и озвучить речевую ситуацию диалогического или монологического общения, определив: а) тематику общения, б) социальный статус партнеров общения, в) речевые ограничения в выборе языковых средств оформления высказываний в зависимости от социальных и речевых ролей участников общения и его целей и с учетом социокультурных норм поведения в англоязычной среде; 
уметь описывать Россию, жизнь ее граждан и российскую культуру на английском языке (в рамках соизучаемой социокультурной тематики); уметь коммуникативно доступно помочь на английском языке иностранцу адаптироваться к условиям жизни в ситуациях каждодневного общения;
4) с опорой на социокультурные знания и коммуникативные умения: 
уметь написать объявления, надписи-инструкции, надписи-предупреждения, надписи-запрещения на английском языке для использования в школьной среде и ситуациях бытового общения; уметь написать правила коммуникативного поведения для русских в англоязычной среде (на английском и на русском языках);
уметь писать письма (официальные и личные), поздравительные открытки, путевые заметки; 
уметь заполнить аутентичные бланки (включая бланки факсов, бланки типа "message") и формуляры, используемые в англоязычной среде (в рамках изученных тем).








КОНТРОЛЬ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ

В качестве видов контроля  выделяются следующие виды контроля: входной, текущий, промежуточный, итоговый. 
Текущий контроль проводится на каждом занятии. Объекты контроля – уровень сформированностикоммуникативныхумений.Он может носить тестовый характер, быть в виде словарного диктанта, проверочной работы или высказывания по теме. 
Итоговый контроль осуществляется в конце каждой четверти и учебного года. В конце года проводится промежуточная аттестация в форме комплексной контрольной работы.Проверке подвергаются умения во всех видах речевой деятельности.

5 класс

	
	Контроль уровня сформированностикоммуникативныхкомпетенций по теме.Говорение
	Количество проверочных работ по темам
	Итоговые работы
КУСКК

	I ч
	1
	2
	3

	II ч
	1
	2
	3

	III ч
	2
	2
	3

	IV ч
	3
	1
	3

	Всего 
	7
	7
	12




6 класс
	
	Контроль уровня сформированности речевых компетенций по теме.Говорение
	Количество проверочных работ по темам
	Итоговые работы
КУСКК

	I ч
	3
	4
	3

	II ч
	1
	3
	3

	III ч
	3
	5
	3

	IV ч
	3
	2
	3

	Всего 
	9
	14
	12





7 класс
	
	Контроль уровня сформированностикоммуникативных компетенций по теме.Говорение
	Количество проверочных работ по темам
	Итоговые работы (КУСКК)

	I ч
	2
	2
	3

	II ч
	2
	2
	3

	III ч
	2
	2
	3

	IV ч
	1
	2
	3

	Всего 
	7
	8
	12


8 класс
	
	Контроль уровня сформированностикоммуникативных компетенций по теме.Говорение
	Количество проверочных работ по темам
	Итоговые работы (КУСКК)

	I ч
	1
	1
	3

	II ч
	2
	1
	3

	III ч
	1
	2
	3

	IV ч
	1
	1
	3

	Всего 
	5
	5
	12


 9 класс

	
	Контроль уровня сформированностикоммуникативных  компетенций по теме.Говорение
	Количество проверочных работ по темам
	Итоговые работы (КУСКК)

	I ч
	1
	1
	3

	II ч
	1
	1
	3

	III ч
	1
	1
	3

	IV ч
	1
	1
	3

	Всего 
	4
	4
	12
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